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1 Important

Read this important information leaflet carefully before you use the appliance and save

it for future reference.

Warning

. Do not immerse the motor unit in water nor rinse it under the tap.

. Before you connect the appliance to the power, make sure that the voltage
indicated on the bottom of the appliance corresponds to the local power voltage.

. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

. Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they
understand the hazards involved.

. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

. This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of
reach of children.

. Before you connect the mixer to the mains, insert the beaters into the mixer.

. Before you switch on the appliance, lower the beaters into the ingredients.

. Switch off the appliance and disconnect it from the mains if you leave it
unattended and before you assemble, disassemble and clean it and before
changing accessories or approaching parts that move in use.

Caution

. Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does
not specifically recommend. If you use such accessories or parts, your guarantee
becomes invalid.

. This appliance is intended for household use only.

. Do not exceed the quantities and processing time indicated in the user manual.

. Do not process more than one batch without interruption. Let the appliance cool
down for five minutes before you continue processing.

Note

. Noise level = 86 dB [A]

Electromagnetic fields (EMF)

This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding

exposure to electromagnetic fields.
]

Recycling
This symbol means that this product shall not be disposed of with normal
household waste (2012/19/EU).

Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and
electronic products. Correct disposal helps prevent negative consequences for
the environment and human health.

Warranty and support

Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not
valid if a defect is due to incorrect use or poor maintenance. Our warranty does not
affect your rights under law as a consumer. For more information or for invoking the
warranty, please visit our website www.philips.com/support.

Recipe
Tortillas with Herbs

Ingredients:

e 1000g high gluten flour

* 530mlwater

¢ 1 tablespoon of dried mixed herbs (for example oregano, parsley flakes, and rosemary)

Directions:

Put flour and water in a bowl.

Mix the ingredients for five minutes using turbo speed.

Put the dough into the refrigerator for one hour.

Take the dough out from the refrigerator.

Press and hold the turbo button to mix the dough and dried herbs for 10 seconds.
Sprinkle some flour onto a flat surface.

Divide dough into small balls and roll out each ball into a large circle.
Heat oil in a pan.

Place the tortilla dough in the pan when the oil is hot.

10 Cook for three minutes and then flip.

11 Cook for another two to three minutes.

12 Remove the tortilla from the pan and repeat with the rest of the tortillas.
13 Serve immediately.

bbnrapckm

1 Ba>xHO

Mpean fa v3nonseaTe ypea, NpoyeTeTe BHUMAaTENHO Ta3u BpoLuypa ¢ BaxHa

MH(pOPMaLMA 1 51 3anaseTe 3a CNpaBKa B Obaelle.

MpepynpexpeHne

. B HWKaKbB Clyyai He noTansnTe 3a4BMXKBaLLms 610K BbB BOLA U HE O
M3nnakBanTe C Teyalla Boda.

. Mpeau fa BKIOYUTE ypena B eNeKTpuYeckn KOHTaKT, npoBepeTe fanam
HanpexeHMeTo, NOKa3aHo Ha AbHOTO Ha ypeaa, OTroBaps Ha HaNpeXeHWeTo Ha
MecTHaTa enekTpuyecka Mpexa.

. AKO 3axpaHBawmaT kaben e noBpeaeH, Ton TpsbBa Aa ce 3aMeHu oT
NPOV3BOANTENS, HErOB NPEACTABUTEN UK IMUA € NogoBHa KBanubmKaums ¢ uen
[a ce n3berHat onacHM cMTyaumnu.

. To3u ypea Moxe Aa ce 13Mnosi3Ba OT Xopa C HaManeHun u3nyeckn Bb3NpuiTus
WAV YMCTBEHW HEAOCTATbLM UKW 6e3 ONUT 1 NO3HAaHWS, ako ca nof HabnoaeHne
WAIN ca MHCTPYKTUpaHK 3a 6e3onacHa ynotpeba Ha ypena 1 ca pasbpanu
eBeHTyasIH1Te OMacHOCTW.

. HarnexgpanTe feuara, 3a fia He C1 urpasiT ¢ ypea.

. To3n ypen He 61Ba fa ce n3nos3sa oT deua. MaseTe ypena n kabena ganeye ot
[OCTbM Ha geua.

. Mpean fa BKOUMTE MUKCEPA B e/IeKTprYeckaTa Mpexa, NocTaBeTe B HEro
ObpKankuTe.
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. Mpenu fa BkAOYUTe ypena, notonete GbpkankmTe B NpoayKTUTE.

. 13kntoyeTe ypena OT KOMYETO 1 OT eNleKTpUYeckaTa Mpexa, ako ro octaesTe 6e3
Haa30p 1 Npeau fa ro crnobsisaTte, pasrnobssaTe v NoYnCTBaTe, v NPean aa
CMeHsTe NPUCTaBKM UK la AOKOCBATE YacTu, KOUTO ce ABMXaT Npu ynoTtpeba.

BHuMmaHune

. Huvkora He U3non3BaWTe akcecoapy UM YacTu oT APYrvi NPOV3BOAUTENN NN
TaKMBa, KOMTO He ca KOHKPETHO npenopbysaHu oT Philips. Mpw n3nonssaHe Ha
TakMBa akcecoapw WM YacTu BalliaTa rapaHLums cTaBa HeBannaHa.

. To3un ypep, e npefHasHayeH caMmo 3a OUTOBU Lenu.

. He npeBuLwaBanTe KoNnyecTBaTa U BpemeHata 3a 06paboTka, NocoueHn B
PBKOBOLCTBOTO 3a NOTpebuTtens.

o He o6paboTBaiTe noseye oT efiHa NopLms 6e3 npekbcBaHe. OcTaBeTe ypena aa ce
OXNagy 3a NeT MUHYTW, Npeaun Aa NPoLabIXMTe paboTaTa.

3abenexka
. HvBo Ha Wwyma = 86 dB [A]

EnektpomarHuTHu noneta (EMF)

To3un ypen e B CbOTBETCTBME C NPUNOXNMUTE CTaHOapTUN A pa3nope,u,6m OTHOCHO
N3NaraHeTo Ha eNleKTPOMarHnTHKM noseta.

PeunknupaHe

To31 cMMBOA O3HAYaBa, Ye NPOAYKTLT He MOXe [ia Ce U3XBbPs 3aeiHO C E
0bukHoBeHUTE BUTOBM oTnaabLm (2012/19/EC).

CnefBanTe Npasunata Ha AbpxaBaTa Cv OTHOCHO pa3aesiHoTo cbbrpaHe Ha —
eneKTPUYECKnNTE 1 eNeKTPOHHKUTE ypeau. MpaBUIHOTO U3XBBLPJISIHE MoMara

3a NpefoTBPaTABAHETO Ha NOTEHUMAHW HeraTUBHM NOCeAMLUM 3a OKOSTHaTa cpeaa
YOBELLKOTO 3ApaBe.

,20\ HennacTMacoBWST ONakoBbYeH MaTepural ce CbCToM OT rocprpaHa XapTus,
l ’ s HerogpurpaHa xapTvs 1 xapTus.

PAP

/4\' MnactmMacoBMAT MaTepman Ha onakoskaTa ce cbctom oT LDPE, HDPE, PS n
z naactMaca/pasinyHn MeTanu.

LDPE

FapaHumsa 1 nogapbXKa

Versuni npegnara ABeroguilHa rapaHums cnef nokynkaTa Ha To3m NpoaykT. Ta3un
rapaHuUMs He e BaNnaHa, ako AedeKTbT ce AbJIXM Ha HeMpaBuHa ynoTtpeba nnm nowa
noaapbXKa. Halwata rapaHuma He 3acsira npaBaTa BW MO 3aKOH KaTo notpebuTen. 3a
noseye MHMOPMaLMs UM 3a NO30BaBaHe Ha rapaHUMsTa, NoceTeTe HalWWs yebcanT
www.philips.com/support.

KHura c peuenTu
TopTnnu ¢ nognpasKku

MpoaykTn:

e 1000 r 6paLlHO C BUCOKO ChAbpXKaHWe Ha ryTeH

e 530 M1 BOAa

e 1 cyneHa MbXula Cyxi CMeceHu NoAnpaBKkuM (KaTo HanpuMep puraH, ncra ot
MargaHos, v po3MapuH)

MpuroTegaHe:

CnoxeTe 6palLHOTO ¥ BofaTa B Kyna.

MuKcmpaiiTe CbCTaBKMTE B MPOLAbBIIXEHME Ha NeT MUHYTKU Ha Typbo CKOpPOCT.
OcTaBeTe TeCTOTO B X1aAWIHMKa 33 €MH Yac.

M3BafeTe TeCTOTO OT XJIaANHMKA.

HaTtuncHeTe 1 3agpbxTe ByTOHa «TypbO» 1 MUKCMPaWiTe TECTOTO M CyXmnTe NOoANpPaBKu
B Npoab/keHve Ha 10 cekyHAN.

6 TlopbceTe Manko 6pallHO BbPXY PaBHa MOBbPXHOCT.

7 Pa3penete TeCTOTO Ha Masiky ToMYeTa B TUraHa, Korato Mac/ioTo e ropeLyo.
8 3arpewTe Mac10TO B TUraHa.

9 TlocTaBeTe TeCTOTO 3a TOPTWUIATa B TUraHa, KOrato MacioTo e ropeLyo.

10 ToTBeTe 3a TPV MUHYTW 1 Clef, TOBa OObPHETE.

11 ToTBeTe 3a oOlLe ABe A0 TPU MUHYTU.

12 TNpemaxHeTe TopTUNaTa OT TUraHa 1 NOBTOPETE C OCTaHaNTe TOPTUMN.

13 CepBupaliTe BegHara.
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Cestina
1 Dulezité
Pfed pouZitim pfistroje si peclivé prectéte tento letdk s dlleZitymi informacemi
a uschovejte jej pro budouci pouziti.

Varovani
. Motorovou jednotku nesmite nikdy ponofit do vody ani myt pod tekouci vodou.
. Nez pfistroj pripojite do elektrické sité, presvédcte se, zda napéti uvedené v dolni
Casti pristroje odpovida napéti ve vasi elektrické siti.
. Pokud by byl poskozen napéjeci kabel, musi jeho vyménu provést vyrobce,
jeho servisni pracovnici nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, abyste predesli
moznému nebezpedi.
. PFistroje mohou pouZzivat osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod
dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje a rozumi viem
riziklim spojenym s pouzivanim pfistroje.
Dohlédnéte na to, aby si s pfistrojem nehraly déti.
Pristroj nesméji pouzivat déti. Pfistroj a napajeci kabel udrzujte mimo dosah déti.
Pred zapojenim mixéru do sitového napajeni zasurite do mixéru slehaci metly.
Pfed zapnutim pfistroje ponofte Slehaci metly do pfislusnych ingredienci.
Pokud pfistroj budete nechavat bez dozoru, budete jej sestavovat, rozebirat a
Cistit, budete ménit pislusenstvi nebo manipulovat se soucastmi, které se pfi jeho
provozu pohybuiji, pfistroj vypnéte a odpojte od elektrické sité.

Pozor

3 Nikdy nepouzivejte pfislusenstvi nebo dily od jinych vyrobct nebo takové, které
nebyly doporuceny spole¢nosti Philips. PouZzijete-li takové pfislusenstvi nebo dily,
pozbyva zaruka platnosti.

3 Pristroj je urcen vyhradné pro pouziti v domacnosti.

3 Nikdy neprekracujte mnoZzstvi a doby zpracovani potravin uvedené v uzivatelské
piirucce.

3 Nezpracovavejte vice nez jednu davku bez preruseni. Nez budete ve zpracovan{
pokracovat, nechte pfistroj pét minut vychladnout.

Poznamka
. Hladina hluku = 86 dB [A]

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento ptistroj odpovida platnym normdm a predpistim tykajicim se elektromagnetickych
poli.

Recyklace

Tento symbol znamend, Ze vyrobek nelze likvidovat s béZnym komunalnim

odpadem (2012/19/EV).

Ridte se pravidly va3i zemé& pro sbér elektrickych a elektronickych vyrobkdi.
Spravnou likvidaci pomUzete predejit negativnim dopadlm na Zivotni prostiedi a lidské
zdravi.

6 Posypte moukou rovny povrch.

7 Rozdélte tésto na malé koule a kazdou rozvélejte do velkého kruhu.
8 Rozehfejte na panviolej.

9 Jakmile bude olej horky, polozte na panev tésto na tortillu.

10 Tésto smazte po dobu tfi minut a poté jej otocte.

11 Smazte po dobu dalsich dvou nebo tii minut.

12 Vyjméte tortillu z panve a postup opakujte se zbytkem tortill.

13 Ihned podéavejte.

1 Vigtigt
Laes denne folder med vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet tages
i brug, og gem den til eventuel senere brug.

Advarsel

3 Motorenheden ma ikke kommes i vand eller skylles under vandhanen.

. For du slutter strom til apparatet, skal du kontrollere, at den netspaending, der er
angivet i bunden af apparatet, svarer til den lokale netspaending.

3 Hvis netledningen beskadiges, ma den for at undga enhver risiko kun udskiftes af
producenten, en autoriseret forhandler eller en tilsvarende kvalificeret fagmand.

. Apparater kan bruges af personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af
apparatet og forstar de medfelgende risici.

e Apparatet bor holdes uden for barns raekkevidde for at forhindre, at bern kan lege
med apparatet.

. Dette apparat ma ikke bruges af bern. Hold apparatet og ledningen til apparatet
uden for berns raekkevidde.

. For du seetter mixeren i stikkontakten, skal du saette piskerisene i mixeren.

. For du teender for apparatet, skal du seenke piskerisene ned i ingredienserne.

. Sluk for apparatet, og tag stikket ud af stikkontakten, nar du gar fra det, for du
samler det, skiller det ad eller renger det, samt for du skifter tilbeher eller kommer
teet pa dele, der bevaeger sig under brug og rengering.

Forsigtig

. Brug aldrig tilbeher eller dele fra andre fabrikanter eller tilbeher/dele, som ikke
specifikt er anbefalet af Philips. Hvis du anvender en sadan type tilbeher eller dele,
annulleres garantien.

3 Dette apparat er kun beregnet til almindelig husholdningsbrug.

. De angivne maengder og tilberedningstider i brugervejledningen ma ikke
overskrides.

3 Undlad at tilberede mere end én portion uden afbrydelse. Lad apparatet kele af i
fem minutter, for du fortseetter.

Bemaerk
. Stejniveau = 86 dB [A]

Elektromagnetiske felter (EMF)

Dette apparat overholder geeldende standarder og regler angaende eksponering for
elektromagnetiske felter.

almindeligt husholdningsaffald (2012/19/EU).

Folg dit lands regler for saerskilt indsamling af elektriske og elektroniske
produkter. Korrekt bortskaffelse er med til at forhindre negativ pavirkning af
miljoet og menneskers helbred.

Genbrug
Dette symbol betyder, at dette produkt ikke ma bortskaffes sammen med E
L]

Garanti og support

Versuni tilbyder to ars garanti efter kob af dette produkt. Denne garanti er ikke gyldig,
hvis en defekt skyldes forkert brug eller darlig vedligeholdelse. Vores garanti pavirker
ikke dine rettigheder i henhold til lovgivningen som forbruger. Ga til vores websted
www.philips.com/support for at fa flere oplysninger eller for at paberabe dig
garantien.

Opskrift
Tortillaer med krydderurter

Ingredienser:

¢ 1000 g mel med hejt glutenindhold

e 530 mlvand

e 1 spsk. tarrede blandede krydderurter (f.eks. oregano, persille og rosmarin)

Vejledning:

Kom mel og vand i en skal.

Bland ingredienserne i fem minutter ved turbohastighed.
Seet dejen i keleskabet i en time.

Tag dejen ud af keleskabet.

Tryk pa turboknappen, og hold den nede for at blande dejen og de tarrede
krydderurteri 10 sekunder.

Drys lidt mel pa en flad overflade.

Del dejen i sma kugler og rul hver kugle ud i en stor cirkel.
Opvarm olie pa en pande.

Laeg tortilladejen pa panden, nar olien er varm.

10 Tilbered i tre minutter og vend derefter.

11 Tilbered i yderligere to til tre minutter.

12 Tag tortillaen af panden og gentag med resten af tortillaerne.
13 Server med det samme.

1 Wichtig

Lesen Sie diese Broschiire mit wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Geréts
aufmerksam durch, und bewahren Sie sie fur eine spatere Verwendung auf.

Warnung

. Tauchen Sie die Motoreinheit niemals in Wasser. Spllen Sie sie auch nicht unter
flieBendem Wasser ab.

. Bevor Sie das Gerat an eine Steckdose anschlieBen, tiberprifen Sie, ob die auf
der Unterseite des Gerats angegebene Spannung mit der Netzspannung vor Ort
Ubereinstimmt.

. Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller, dessen Kundendienst
oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden, um Gefadhrdungen zu
vermeiden.

3 Dieses Gerat kann von Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder
psychischen Féhigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet
werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anweisung zum
sicheren Gebrauch des Gerats erhalten und die Gefahren verstanden haben.

. Achten Sie darauf, dass Kinder nicht mit dem Gerat spielen.

3 Dieses Gerat durfen nich von Kindern verwendet werden. Halten Sie das Gerat und
das Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern.

. Bevor Sie den Mixer an die Stromversorgung anschlieBen, setzen Sie die Quirle in
den Mixer ein.

. Bevor Sie das Geréat einschalten, senken Sie die Quirle in die Zutaten.

. Schalten Sie das Geréat aus, und trennen Sie es von der Stromversorgung,
wenn Sie das Gerat unbeaufsichtigt lassen, bevor Sie es zusammensetzen,
auseinandernehmen oder reinigen und bevor Sie Zubehoér austauschen oder Teile
anfassen, die sich bei Gebrauch bewegen.

Achtung

3 Verwenden Sie niemals Zubehor oder Teile, die von Drittherstellern stammen
bzw. nicht von Philips empfohlen werden. Wenn Sie diese(s) Zubehor oder Teile
verwenden, erlischt Ihre Garantie.

3 Dieses Gerat ist nur fur den Gebrauch im Haushalt bestimmt.

3 Uberschreiten Sie nicht die in der Bedienungsanleitung aufgefiihrten Mengen und
Verarbeitungszeiten.

. Verarbeiten Sie nur eine Portion. Lassen Sie das Gerat danach finf Minuten lang
abkihlen, bevor Sie mit weiteren Portionen fortfahren.

ubhwWwN —
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Hinweis
. Gerduschpegel: Lc = 86 dB [A]

Elektromagnetische Felder (EMF)

Dieses Gerat erfillt die entsprechenden Normen und Vorschriften beztglich
Geféhrdung durch elektromagnetischen Felder.

Recycling

- Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogerate und Akkus/Batterien nicht mit E
dem normalen Hausmull entsorgt werden durfen.

- Beachten Sie die 6rtlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von ]
Elektrogeraten und Akkus/Batterien.

1 Altgerate/Altakkus/Batterien kdnnen kostenlos an geeigneten Riicknahmestellen abgege-
ben werden.

2 Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet.
Altgerate/Altakkus/Batterien kdnnen Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der men-
schlichen Gesundheit schaden kdnnen. Enthaltene Rohstoffe kdnnen durch ihre Wiederver-
wertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten. Sofern die Batterie Blei (Pb), Cadmium
(Cd) oder Quecksilber (Hg) enthélt, ist die Batterie entsprechend gekennzeichnet.

3 Die Léschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgerdten muss vom
Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.

4 Hinweise fur Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannteRuckgabe ist gesetzlich
vorgeschrieben. Altgerate mit Altbatterien und/oder Altakkus und Lampen, die nicht vom
Altgerat umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer Rlicknahmestelle von diesen zu
trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgerate fur eine Wiederverwendung noch geeignet (d.h.
funktionsttichtig) sind und von den anderen Altgeraten getrennt werden. Sammel- und
Rucknahmestellen in DE: https://www.stiftung-ear.de/; fr Batterien auch Rickgabe im
Handel moglich. Informationen Gber Sammel- und Recyclingquoten: https://www.bmu.de

Riicknahme von Altgeraten

Ricknahmepflichtig sind Geschéfte mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 m? fiir Elek-

tro- und Elektronikgerate sowie diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtverkaufs-

flache von mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronik-
gerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen.

Diese Handler mussen:

- beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerat der gleichen Art kostenfrei
zurlGcknehmen (1:1-Ricknahme); auch bei Lieferungen nach Hause.

- bis zu drei kleine Altgerate (keine duBere Abmessung gréBer als 25 ¢cm) kostenfrei im
Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe zurticknehmen, ohne Neukaufverpfli-
chtung.

Rucknahmepflichten gelten auch fir den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Ricknahme

im privaten Haushalt nur fur Warmeubertrager (Kuhl-/Gefriergerate, Klimagerate u.a.), Bild-

schirmgerate und GroBgerate gilt; fir die 1:1-Ricknahme von Lampen, Kleingerdten und

kleinen ITK-Geraten sowie die 0:1-Ricknahme mussen Versandhéandler Riickgabemaoglich-
keiten in zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.

Die Versuni Germany GmbH ist Mitglied des Riicknahmesystems “take-e-back”. Mehr Informa-

tion unter: www.take-e-back.de. So Verbraucher tiber Versuni Netherlands B.V. ein Produkt

erworben haben, kénnen sie ebenso die Méglichkeiten des Systems nutzen.

Riickgabeméglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V. sind Mitglied beim Sammel- und
Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und Offnungszeiten siehe https://ufh.at/. So Verbr-
aucher das Produkt andernorts erworben haben, haben sie gemaB §5 EAG Anspruch auf eine
1:1-Rucknahme. Fir Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Versuni Germany GmbH und
die Versuni Netherlands B.V. Mitglied beim Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe GmbH.

Zaruka a podpora

Versuni nabizi po zakoupeni tohoto vyrobku dvouletou zaruku. Tato zaruka se
nevztahuje na poskozenivzniklé v dlsledku nespravného pouziti nebo Spatné udrzby
spotiebice. Nase zéruka nema vliv na vase zdkaznicka prava. Vice informaci a zpUsob, jak
uplatnit zaruku, naleznete na strankdch www.philips.com/support.

Recepty
Tortilly s bylinkami

Ingredience:

e 1000 g mouky s vysokym obsahem lepku

e 530 mlvody

e 1 |zice smési susenych bylin (napfiklad oregano, petrzel a rozmaryn)

Postup:

1 Dejte do misy mouku s vodou.

Pomoci rychlosti Turbo michejte ingredience po dobu péti minut.

Vlozte tésto na jednu hodinu do chladnicky.

Vyjméte tésto z chladnicky.

Stisknutim a podrzenim tlacitka Turbo michejte tésto a susené bylinky po dobu
10 sekund.
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Garantie und Support

Versuni bietet fir dieses Produkt nach dem Kauf eine zweijahrige Garantie. Diese
Garantie gilt nicht, wenn ein Defekt auf unsachgeméaBe Verwendung oder mangelhafte
Wartung zurlickzufihren ist. Unsere Garantie berthrt Ihre gesetzlichen Rechte als
Verbraucher nicht. Fir weitere Informationen oder um Ihre Garantie in Anspruch zu
nehmen, besuchen Sie unsere Website www.philips.com/support.

Rezept
Tortillas mit Krautern

Zutaten:

¢ 1.000 g Mehl mit hohem Glutengehalt

e 530 ml Wasser

o 1 Essloffel getrocknete, gemischte Krauter (z. B. Oregano, Petersilienflocken und
Rosmarin)

So wird’s gemacht:

1 Geben Sie Mehl und Wasser in eine Schissel.

2 Mixen Sie die Zutaten funf Minuten lang unter Verwendung der maximalen
Geschwindigkeit.

Stellen Sie den Teig fur eine Stunde in den Kihlschrank.

Nehmen Sie den Teig aus Kihlschrank.

Halten Sie die Turbotaste gedrickt, und mixen Sie den Teig mit den getrockneten

Krautern 10 Sekunden lang.

Streuen Sie etwas Mehl auf einer ebenen Flache aus.

Teilen Sie den Teig in kleine Kugeln auf und rollen Sie jeden Ball in einen groBen

Kreis aus.

8 Erhitzen Sie Ol in einer Pfanne.

9 Geben Sie den Tortilla-Teig in die Pfanne, sobald das Ol hei ist.

10 Braten Sie ihn drei Minuten lang und drehen Sie ihn dann um.

11 Braten Sie ihn drei weitere Minuten lang.

12 Nehmen Sie die Tortilla aus der Pfanne und wiederholen Sie den Vorgang mit den
restlichen Tortillas.

13 Sofort servieren.

AyyAwa

1 ZNUavTIKo

AUTO TO YXELPIOLO TTEPLEXKEL ONUAVTIKEG TTANPOPOPIES. ALABACTE TO TTPOTEKTIKA TIPLV
XPNOLOTIOCETE TN GUOKELH KAt GUAASTE TO YLa LEAAOVTIKN avadpopd.
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MNpoeildomoinon

3 Mnv BuBidete To HOTEP O€ vEPS KaL UNV TO SETAEVETE e vePO Bpliong.

. Mpotol ouvdéoete tn ouokeur otnv Tipia, BeBalwbdeite T n Tdon mou
aAVaYPADETAL OTO KATW HEPOG TNG OUCKEUNG QVTLOTOLXEL OTNV TOTIKI) TAON
peLHATOG.

. Av 10 KaAwdLo Tpododoaiag uTooTel pBopd, Ba Ttpémel va aviikataotabel amod
TOV KATAOKEUAOTH, ATTO TOV EKTIPOCWTIO ETILOKEUWY TOU KATAOKEUAOTH 1 ATtO
efloou e§elbikeupéva dTopa TPog aroduyr Kwduvou.

. AUTH N GUOKELH UTTOPEL VA XPNOLLOTIOINBEL aTtd ATOUA LE TTEPLOPLOUEVEG CWHUATIKEG,
aAoBNTAPLEG 1) BLaVONTIKES IKAVOTNTEG 1) ATTO ATOMA XWPIG EUTELpL KAl YVWON, e TNV
TpoUTdBean OTL TN XPNOLOTIOOUY LTI ETLTAPNGON 1) OTLEXOUV AAPBEL 0ONYIEG OXETIKA
UE TNV a0haAAn TNG XPrON KAl KATAVOOUV TOUG EVEXOMEVOUG KIVOUVOUG.

3 Ta adLd Ba TpETeL va eTURAETOVTAL TTPOKELUEVOU VA SlaodaAtoTel OTL Sev Ba
mtal{ouv pE T ouokeun.

. AT N cuoKeLr SEV TIPETTEL VAL XPNOLUOTIOLETAL aTtd TTaldLd. KpaTroTe Tn CUOKEUN
Kal To KaAwdLd TNG pakpta amd maudia.

3 Na elodyete mavta Ta EEQPTUATA AVARELENG OTO MI§EP TTPOTOU TO GUVOETETE OTO
pevpa.

3 Na BuBilete Ta €§apPTAHATA AVAUELENG OTA UALKA TTPOTOU EVEPYOTIOLOETE T
OUOKEUN).

. Na amtevePYOTIOLEITE TN GUOKEUH KAL VA TNV ATTOCLVOEETE aTto TNV Tiplda oTav
TIPOKELTAL VA TNV AR OETE XWPLG ETRAEYN, TTPLV TN CUVAPHOAOYAOETE, TNV
ATIOCUVAPHOAOYACETE Kal TNV KaBaploeTe, kabwg kat Ttpwv aAA&SeTe e§aptripatan
TIANOLACETE PEPN TIOUL KIVOUVTAL OTAV N CUCKELH BploKeTal og Asttoupyia.

MNpoooxn

. MnV XpNOLUOTIOLE(TE TTOTE §PTAATA 1) LEPN ATTO AAAOUG KOTAOKEUATTEG 1 TIOU
Sev ouviotwvtat pnta arod tn Philips. Edv xpnotpomooete tétola e§aptripatan
uépn, N eyyunor oag kabiotatal akupn.

. AT N cUoKeLH TIPOOPICETAL YLA OLKLOKT XPHGN MOVO.

3 Mnv urtepRaiveTe TIG TTOOOTNTEG KAl TO XPOvo eme§epyaaiag mou avadeépovtal aTo
eYxeLPLOLO Xprong.

. Mnv ¢TIaXVETE TAVW aTto pia poupvid Xwpig SlakoTtr. AGHAVETE TN GUCGKELH Va
KPUWOEL YLa TTEVTE AETTTA TIPOTOU OUVEXIOETE TNV emeSepyaoia.

Inueiwon
. Emtinedo BopuBou = 86 dB [A]

HAektpopayvntika rtedia (EMF)
AUTI N CUOKELH CUPHOPOWVETAL PE TA LOXVOVTA TIPATUTIA KAL TOUG KAVOVIGHOUG OXETIKA
HE TNV €KBeoN 0€ NAEKTPOUAYVNTIKA Tedia.

AvakUKAwon
AUTO TO GUPBOAO UTTOSELKVUEL OTL TO TIAPOV TIPOLOV OEV TIPETIEL VA ATTopPLdOEL
padl pe Ta ouvnBlopéva amoppippata tou ottiol oag (2012/19/EE).

AKOAOUBNOTE TOUG KAVOVIOUOUG TNG XWPAG 00G YIa TNV EEXWALOTH CUAAOYH Twy

NAEKTPLKWY KAl NAEKTPOVIKWY TIPOIOVTWY. H owaoTr amdppudn cupBAariel aTnv
amodUYH APVNTIKWY ETITIWOEWY YLa TO TEEPIBAAAOV Kal TNV avBpwrtvn uyela.

Eyyounon kat urtootnpén

H Versuni tapéxet eyyunon U0 ETWV PETA TNV AyOpd AUToU TOU TPoiovTog. H
Tapouoa gyyunon Sev LOXVEL AV TO EAATTWHA ODeAETAL O E0DAAEVN XPHON 1) KAKH
ouvtrpnon. H eyyunon pag dev emnpeddel Ta VOULKA 0ag SIKAUWUATA WG KATAVOAWTH.
Ia EPLOCOTEPESG TTANPOPOPILEG 1 VLA VA EVEPYOTIOLCETE TNV EYYUNON, ETILOKEDOEITE TN
Sladiktuakn pag tomobecia www.philips.com/support.

uvtayn

Toptlyleg pe Botava

YA

e 1000 g aAelpL UPNANG TTEPLEKTIKOTNTAG OE YAOUTEVN

e 530 mlvepo

e 1 KOUTAALA TNG oOUTIAG Hiypa aronpapévwy Botavwy (TLx. plyavn, vipadeg
paivtavou kat devdpoAiBavo)

Obnyteg:

ToTtoBeTAOTE TO AAEVPL KAL TO VEPO OE €Vl UTTOA.

AVOUEILTE T UAIKA YA TIEVTE AETTTA PE TNV TaxuTtnTa turbo.

BaAte tn CUpn oto Yuyeio yla pia wpa.

BydAte tn CUpN amo o Yuyeio.

MatroTE MAPATETAUEVA TO KOUUTTL turbo yla va avapeifete tn CUun kat ta

amo§npapéva Botava yia 10 deutepOAemTa.

Pi€te Aiyo aAelpl o€ pla emimedn emdavela.

Xwplote T (ON 08 PIKPEG UTTANEG KAl avo(STe kKABe PTtaAa o€ PEYANO KUKAO.

ZeoTAVETE TO AASL O€ €va TnydvL.

TomoBetriote TN (UUN YA TOPTIYLA OTO TNYAVL OTaV TO AAdL lval kKauTo.

10 Mayelp€PTe yla Tpia AETTTA KA, OTN GUVEXELD, AvaTtodoyUPIoTE.

11 Mayelpéyte yia dAa 6uo pe Tpla Aemra.

12 Adalp€oTe TNV TOPTIyLA OTTO TO TNYAVL KAL ETTAVAAARBETE UE TIG UTTONOLTTEG TOPTLYLEG.

13 YepPipete apéowg.

1 Importante

Antes de usar el aparato, lea atentamente este folleto de instrucciones que contiene
informacion importante y consérvelo por si necesitara consultarlo en el futuro.
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Advertencia

3 No sumerja la unidad motora en agua ni la enjuague bajo el grifo.

3 Antes de conectar el aparato a la corriente, asegurese de que el voltaje indicado en
la parte inferior del aparato se corresponde con el de la red eléctrica local.

. Si el cable de alimentacién presenta algun dafio, deberd sustituirlo el fabricante,
personal del servicio técnico o personas con una cualificacién similar para evitar
que se produzcan situaciones de peligro.

3 Los aparatos pueden ser usados por personas con su capacidad fisica, psiquica
o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia
necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de
forma segura y siempre que sepan los riesgos que conlleva su uso.

3 Vigile a los nifios para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

3 Los nifios no deben utilizar este aparato. Mantenga el aparato y el cable fuera del
alcance de los nifios.

. Antes de conectar la batidora a la red eléctrica, inserte las varillas para batir en la
batidora.

3 Antes de encender el aparato, introduzca las varillas para batir en los ingredientes.

3 Apague el aparato y desconéctelo de la alimentacién si lo deja desatendido o
antes de montarlo, desmontarlo, limpiarlo, cambiarle los accesorios o si tiene que
acercarse a piezas que se mueven durante el uso.

Precaucién

3 No utilice nunca accesorios ni piezas de otros fabricantes o que Philips no
recomiende especificamente. Si lo hace, quedard anulada su garantia.

3 Este aparato es solo para uso doméstico.

3 No supere las cantidades y los tiempos indicados en el manual del usuario.

3 No procese mas de un lote sin interrupcién. Permita que el aparato se enfrie
durante cinco minutos antes de continuar procesando.

Nota:
. Nivel de ruido Lc = 86 dB [A]

Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparato cumple los estandares y normativas aplicables sobre exposicién a campos
electromagnéticos.

Este simbolo significa que este producto no debe desecharse con la basura

normal del hogar (2012/19/UE).

Siga la normativa de su pais con respecto a la recogida de productos eléctricos y

electrénicos. El correcto desecho de los productos ayuda a evitar consecuencias
negativas para el medioambiente y la salud humana.

Reciclaje

Garantia y asistencia

Versuni ofrece una garantia de dos afos tras la compra de este producto. Esta garantia
no es valida si un defecto se debe a un uso incorrecto o a un mantenimiento deficiente.
Nuestra garantia no afecta a sus derechos bajo la ley como consumidor. Para obtener mas
informacion o invocar la garantia, visite nuestro sitio web www.philips.com/support.

Libro de recetas
Tortillas con hierbas

Ingredientes:

e 1 kg de harina de trigo con alto contenido en gluten

e Agua (530 ml)

¢ 1 cucharada de hierbas secas mixtas (por ejemplo, orégano, perejil y romero)

Instrucciones:

1 Ponga la harinay el agua en un recipiente.

2 Mezcle los ingredientes durante cinco minutos utilizando la velocidad turbo.

3 Ponga la masa en el frigorifico durante una hora.

4 Saque la masa del frigorifico.

5 Mantenga pulsado el botdn Turbo para mezclar la masa y las hierbas secas durante
10 segundos.

6 Espolvoree un poco de harina sobre una superficie plana.

7 Divida la masa en bolas pequefias y extienda cada bola en un circulo grande.

8 Caliente aceite en una sartén.

9 Coloque la masa de tortilla en la sartén cuando el aceite esté caliente.

10 Cocine durante tres minutos y dele la vuelta.

11 Cocine durante otros dos o tres minutos.

12 Retire la tortilla de la sartén y repita el proceso con el resto.
13 Sirvalo inmediatamente.

1 Tahtis

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt seda olulist teavet sisaldavat brosudiri ja
hoidke see edaspidiseks alles.

Hoiatus

3 Arge kunagi kastke mootorit vette ega loputage seda kraani all.

3 Enne seadme elektrivérku ihendamist veenduge, et seadme pohjal margitud
pinge vastab kohaliku elektrivorgu pingele.

3 Ohtlike olukordade valtimiseks tuleb kahjustatud sisendjuhe lasta uue
vastu vahetada tootjal, tootja volitatud hooldekeskuses voi samavaarse
kvalifikatsiooniga isikul.

. Seadmeid voivad kasutada fuusilise, meele- vdi vaimse puudega isikud voi isikud,
kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud
juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja kui nad méistavad sellega seotud
ohte.

3 Seadmega mangimise drahoidmiseks peaksite kindlustama laste jarelvalve.

3 Lapsed ei tohi seda seadet kasutada. Hoidke seade ja selle toitekaabel lastele
kattesaamatus kohas.

3 Enne mikseri vooluvérku Gthendamist kinnitage mikseri kilge visplid.

. Enne seadme sisselllitamist vajutage visplid segatavate ainete sisse.

. Enne seadme jarelevalveta jatmist ning seadme kokku panemist, lahti vétmist
ja puhastamist ning tarvikute vahetamist voi kasutamise ajal liikuvatele osadele
lahenemisel lulitage seade valja ja eemaldage vooluvérgust.

Ettevaatust

3 Arge kunagi kasutage teiste tootjate poolt tehtud tarvikuid v&i osi, mida Philips
ei ole eriliselt soovitanud. Selliste tarvikute voi osade kasutamisel kaotab garantii
kehtivuse.

3 Seade on mdeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises.

3 Arge lletage kasutusjuhendis toodud toiduainete koguseid ega tédtlemiskestusi.

3 Arge téddelge iima katkestamata enam kui (ihte kogust aineid. Enne td6tlemise
jatkamist laske seadmel viis minutit jahtuda.

Markus
. Miratase = 86 dB [A]

Elektromagnetvaljad (EMV)

See seade vastab elektromagnetvéljadega kokkupuute suhtes kohaldatavatele
standarditele ja eeskirjadele.

Umbertdétlus

See siimbol tdhendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste olmejadtmete

hulka (2012/19/EL).

Jargige elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju.  m—
Oigel viisil kasutusest korvaldamine aitab dra hoida voimalikke kahjulikke

tagajargi keskkonnale ja inimese tervisele.

Garantii ja tugi

Versuni pakub kaheaastast garantiid parast selle toote ostmist. See garantii ei kehti,
kui defekt on tingitud valest kasutusest voi halvast hooldusest. Meie garantii ei mojuta
teie seadusjargseid digusi tarbijana. Lisateabe saamiseks voi garantii aktiveerimiseks
kilastage meie veebisaiti www.philips.com/support.

Retseptiraamat

Tortiljad Urtidega

Koostisained:

e 1000 g kérge gluteenisisaldusega jahu

e 530 mlvett

e 1 splkuivatatud Urtide segu (naiteks pune, petersellihelbed ja rosmariin)

Valmistamine

1 Pange jahu ja vesi kaussi.

2 Segage koostisaineid viis minutit turbokiirusel.

3 Pange tainas theks tunniks kiilmkappi.

4 Votke tainas kulmikust valja.

5 Segage tainast ja kuivatatud Urte 10 sekundit turbonuppu vajutades ja hoides.
6 Puistake pisut jahu tasasele pinnale.

7 Jagage tainas vaikesteks pallikesteks ja rullige iga pallike suureks ringiks.
8 Kuumutage pannil oli.

9 Pange tortiljatainas pannile, kui 6li on kuum.

10 Kupsetage kolm minutit ja keerake tmber.

11 Klpsetage veel kaks kuni kolm minutit.

12 Votke tortilja pannilt ja korrake Ulejdanud tortiljadega.

13 Serveerige kohe.

1 Tarkeaa

Lue tdma lehtinen huolellisesti ennen laitteen ensimmaista kayttokertaa ja sailyta se
tulevaa kayttoa varten.

Varoitus

3 Alé upota runkoa veteen alaké huuhtele siti vesihanan alla.

. Varmista, etta laitteen tyyppikilvessa mainittu jannite vastaa paikallista
verkkojannitetta ennen laitteen kytkemista sahkoverkkoon.

. Jos virtajohto on vaurioitunut, sen saa vaihtaa ainoastaan valmistaja, valtuutettu
huoltoliike tai muu ammattitaitoinen henkilé. Viallinen johto saattaa olla
vaarallinen.

3 Laitetta voivat kayttaa myos henkilot, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky

on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen kaytosta, jos heita

on neuvottu laitteen turvallisesta kaytosta tai tarjolla on turvallisen kayton

edellyttdma valvonta ja jos he ymmartavat laitteeseen liittyvat vaarat.

Pienten lasten ei saa antaa leikkia laitteella.

Lapset eivat saa kayttaa laitetta. Pida laite ja sen johto poissa lasten ulottuvilta.

Kiinnita vispilat vatkaimeen ennen sen liittdmista verkkovirtaan.

Laske vispilat ainesten joukkoon ennen laitteen kdynnistamista.

Katkaise laitteesta virta ja irrota virtajohto pistorasiasta, jos aiot jattaa laitteen

ilman valvontaa, ja ennen lisdosien vaihtamista, liikkuviin osiin koskemista ja

laitteen osien irrottamista ja puhdistamista.

Huomio

e Alj koskaan kdytd muita kuin Philipsin valmistamia tai suosittelemia lisdvarusteita
tai -osia. Jos kdytat muita osia, takuu ei ole voimassa.

3 Tama laite on tarkoitettu vain kotitalouksien kayttoon.

e Al3ylits kdyttdoppaassa annettuja maaria ja valmistusaikoja.

3 Kasittele enintaan yksi annos ilman taukoa. Anna laitteen jadhtya viisi minuuttia,
ennen kuin jatkat kasittelya.

Huomautus
. Kéyttoaani = 86 dB [A]

Sdhkomagneettiset kentat (EMF)

Tama laite vastaa sahkdmagneettisia kenttia koskevia sovellettavia standardeja ja
saannoksia.

Kierratys

Tama merkki tarkoittaa, ettd tata tuotetta ei saa havittaa tavallisen

kotitalousjatteen mukana (2012/19/EU).

Noudata maasi sahko- ja elektroniikkalaitteiden erillista keraysta koskevia _——
saantoja. Asianmukainen havittdminen auttaa ehkaisemaan ymparistolle ja

ihmisille mahdollisesti koituvia haittavaikutuksia.

Takuu ja tuki

Versuni myontaa talle tuotteelle kahden vuoden takuun. Takuu ei ole voimassa, jos
vika johtuu virheellisesta kaytosta tai puutteellisesta yllapidosta. Takuumme ei vaikuta
lakisaateisiin oikeuksiisi kuluttajana. Lisatietoja takuusta seka ohjeet takuuseen
vetoamiseksi ovat osoitteessa www.philips.com/support.

Resepti
Yrttitortillat

Ainekset:

e 1000 g runsasgluteenista jauhoa

e 530 mlvetta

o 1 rkl kuivattuja yrtteja (esim. oreganoa, persiljaa ja rosmariinia)

Valmistusohje:

Lisaa jauho ja vesi kulhoon.

Sekoita aineksia viisi minuuttia turbonopeudella.

Laita taikina jaakaappiin tunniksi.

Poista taikina jaakaapista.

Sekoita taikinaa ja kuivattuja yrtteja 10 sekunnin ajan painamalla turbopainiketta.
Ripottele jauhoa tasaiselle pinnalle.

Jaa taikina pieniksi palloiksi ja pyorita pallot suuriksi ympyroiksi.
Kuumenna 6ljy paistinpannulla.

Lisaa tortillataikina pannulle, kun 6ljy on kuumaa.

10 Paista kolme minuuttia ja kdanna tortillat ympari.

11 Paista vield 2-3 minuuttia.

12 Ota tortilla pannulta ja paista jaljelld olevat tortillat samalla tavalla.
13 Tarjoile heti.

1 Important

Lisez attentivement cette brochure « Informations importantes » avant d'utiliser
I'appareil et conservez-la pour un usage ultérieur.
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Avertissement

3 Ne plongez pas le bloc moteur dans I'eau et ne le rincez pas sous le robinet.

3 Avant de brancher I'appareil sur le secteur, assurez-vous que la tension indiquée au
bas de I'appareil correspond a la tension secteur locale.

3 Si le cordon d'approvisionnement est endommagé, il doit étre remplacé par
le fabricant, son agent de maintenance ou d'autres personnes disposant des
qualifications appropriées afin d'éviter tout accident.

3 Cet appareil peut étre utilisé par des personnes dont les capacités physiques,
sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant
d'expérience et de connaissances, a condition que ces personnes soient sous
surveillance ou qu'elles aient recu des instructions quant a |'utilisation sécurisée de
|'appareil et qu’elles aient pris connaissance des dangers encourus.

. Veillez a ce que les enfants ne puissent pas jouer avec |'appareil.

3 Cet appareil ne doit pas étre utilisé par des enfants. Tenez I'appareil et son cordon
hors de portée des enfants.

. Avant de brancher le batteur sur le secteur, insérez les fouets dans le batteur.

3 Avant d'allumer I'appareil, placez les fouets dans les ingrédients.

. Eteignez I'appareil et débranchez-le de la prise secteur si vous ne vous en servez pas
et avant de l'assembler, de le désassembler et de le nettoyer, et avant de changer
les accessoires ou d'approcher les éléments qui bougent pendant I'utilisation.

Attention

3 N'utilisez jamais d'accessoires ou de pieces d'un autre fabricant ou n‘ayant pas été
spécifiguement recommandés par Philips. L'utilisation de ce type d'accessoires ou
de piéces entraine I'annulation de la garantie.

. Cet appareil est destiné a un usage domestique uniquement.

3 Ne dépassez pas les quantités et les temps de préparation indiqués dans le mode
d’emploi.

. Ne réalisez pas plusieurs préparations sans interruption. Laissez toujours refroidir
I'appareil 5 minutes avant de le réutiliser.

Remarque
. Niveau sonore = 86 dB [A]

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables relatives a
I'exposition aux champs électromagnétiques.

Recyclage
Ce symbole signifie que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec les
ordures ménageres (2012/19/UE).

Respectez les régles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des _——
produits électriques et électroniques. Une mise au rebut correcte contribue a
préserver I'environnement et la santé.

Garantie et assistance

Versuni offre une garantie de deux ans a I'achat de ce produit. Cette garantie

ne s'applique pas si le défaut est dG a une utilisation incorrecte ou a un manque
d’entretien. Notre garantie ne porte pas atteinte a vos droits [égaux en tant que
consommateur. Pour plus d'informations ou pour faire valoir la garantie, rendez-vous
sur notre site Web a I'adresse www.philips.com/support.

Recette
Tortillas aux herbes

Ingrédients :

e 1000 g de farine a forte teneur en gluten

e 530mld'eau

o 1 cuilléere a soupe de mélange d'herbes séchées (par exemple origan, flocons de persil
et romarin)

Instructions :
1 Versez la farine et I'eau dans un bol.
2 Mélangez les ingrédients pendant cing minutes en utilisant la vitesse turbo.

Mettez la pate au réfrigérateur pendant une heure.

Sortez la pate du réfrigérateur.

Maintenez enfoncé le bouton Turbo pour mélanger la pate et les herbes séchées
pendant 10 secondes.

6 Saupoudrez un peu de farine sur une surface plane.

7 Divisez la pate en petites boules et étalez chaque boule en un grand cercle.
8 Faites chauffer I'huile dans une poéle.

9 Placez la pate a tortilla dans la poéle lorsque I'huile est chaude.

10 Laissez cuire pendant trois minutes, puis retournez.

11 Laissez également cuire pendant deux ou trois minutes.

12 Retirez la tortilla de la poéle et répétez I'opération avec le reste des tortillas.
13 Servez immédiatement.
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1 Vazno

Prije uporabe aparata paZljivo procitajte ovu knjizicu s informacijama i spremite je za
budude potrebe.
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Upozorenje

. Jedinicu motora nemojte uranjati u vodu niti ispirati pod mlazom vode.

. Prije priklju¢ivanja aparata na napajanje provjerite odgovara li napon naznacen na
donjem dijelu aparata naponu lokalne elektri¢ne mreze.

. Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti proizvodag, serviser
proizvodaca ili druga osoba sli¢nih kvalifikacija kako bi se izbjegle opasnosti.

. Aparate mogu upotrebljavati osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili

mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod

uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na

siguran nacin te razumiju moguce opasnosti.

Djecu treba nadzirati kako se ne biigrala s aparatom.

Djeca ne smiju koristiti aparat. Aparat i njegov kabel drZite izvan dosega djece.

Prije prikljucivanja miksera u naponsku mrezu u njega umetnite nastavke za mijesanje.

Prije ukljucivanja aparata spustite nastavke za mijesanje u sastojke.

Iskljucite aparat i iskopcajte ga iz elektri¢ne mreze ako ga ostavljate bez nadzora,

kao i prije sastavljanja, rastavljanja i ¢is¢enja te prije zamjene nastavaka ili

priblizavanja dijelovima koji okrecu tijekom upotrebe.

Oprez

. Nikada nemojte upotrebljavati dodatke ili dijelove drugih proizvodaca ili
proizvodaca koje tvrtka Philips nije izri¢ito preporucila. Ako upotrebljavate takve
dodatke ili dijelove, vase jamstvo prestaje vrijediti.

. Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uporabi u kuéanstvu.

. Nemojte premasiti kolic¢ine i vrijeme obrade naznacene u korisni¢ckom priru¢niku.

. Nemojte obradivati vise od jedne smjese bez stanke. Prije nastavka obrade ostavite
aparat da se hladi pet minuta.

Napomena
. Razina buke: Lc = 86 dB [A]

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se ticu izlozenosti
elektromagnetskim poljima.

Recikliranje

Ovaj simbol naznaduje da se proizvod ne smije odlagati s uobicajenim otpadom

iz kucanstva (2012/19/EU).

Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih i elektronickin .
proizvoda. Ispravno odlaganje pridonosi sprjecavanju negativnih posljedica po

okolis i ljudsko zdravlje.

Jamstvo i podrska

Versuni nudi dvogodisnje jamstvo nakon kupnje ovog proizvoda. Ovo jamstvo nije
valjano ako je kvar uzrokovan nepravilnom uporabom ili nepravilnim odrzavanjem. Nase
jamstvo ne utjece na vasa zakonska potrosacka prava. Ako trebate dodatne informacije
ili se Zelite pozvati na jamstvo, posjetite nase web-mjesto www.philips.com/support.

Recept

Tortilje sa zacinskim biljem

Sastojci:

e 1000 g brasna s visokim udjelom glutena

¢ 530 mlvode

e 1 jusna Zlica suhog mijesanog zacinskog bilja (npr. origano, pahuljice persina i
ruzmarin)

Upute:

Stavite brasno i vodu u zdjelu.

Sastojke mijesajte pet minuta upotrebljavajudi brzinu turbo.

Tijesto ostavite u hladnjaku jedan sat.

Izvadite tijesto iz hladnjaka.

Pritisnite i zadrzite gumb turbo kako biste tijesto i suseno zacinsko bilje mijesali
10 sekundi.

Pospite malo brasna po ravnoj povrsini.

Podijelite tijesto na male kuglice i svaku kuglicu razvaljajte u veliki krug.
Zagrijte ulje u tavi.

Kada se ulje zagrije, stavite tijesto za tortilju u tavu.

10 Kuhajte tri minute i zatim okrenite.

11 Kuhajte jos dvije do tri minute.

12 Izvadite tortilju iz tave i ponovite s ostatkom tortilja.

13 Odmah posluzite.

1 Fontos tudnivalok

A készllék elsé hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el az informacids flzet tartalmat, és
Orizze azt meg késébbi haszndlatra.
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Figyelmeztetés

. Ne meritse a motoregységet vizbe, és ne oblitse le csapviz alatt sem.

. Miel6tt csatlakoztatna a késziiléket az dramforrdshoz, ellendrizze, hogy a készilék
aljan feltlintetett fesziltségérték azonos-e a helyi fesziltséggel.

. Ha a haldzati kabel meghibasodott, a kockdzatok elkerilése érdekében a gyartd
vagy a gyarto szervizképviseldje koteles kicserélni.

. A készllékeket csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezd,
vagy a készulékek mukodtetésében jaratlan személyek is hasznélhatjak,
amennyiben ezt fellgyelet mellett teszik, illetve ismerik a készilékek biztonsagos
mukodtetésének modjat és az azzal jard veszélyeket.

. Vigyazzon, hogy a gyerekek ne jatsszanak a készulékkel.

. A készlléket gyermekek nem hasznalhatjak. A késziléket és a vezetéket tartsa
gyermekektdl tavol.

o A mixer hdlézatra csatlakoztatdsa el6tt illessze be a habverdket a késziilékbe.

. A készllék bekapcsolasa el6tt engedje bele a habverdket a hozzavaldkba.

. Kapcsolja ki a késziiléket és hiizza ki a fali aljzatbdl, ha a késziiléket felugyelet
nélkil hagyja, 6sszeszerelés, szétszerelés, tisztitds és tartozékcsere kozben,
valamint amikor a hasznélat kdzben mozgd részekhez ér.

Vigyazat

3 Ne hasznaljon mas gyartétdl szarmazo, vagy a Philips altal nem kifejezetten javasolt
tartozékot vagy alkatrészt. Ellenkezé esetben a garancia érvényét veszti.

. A készlléket kizardlag haztartasi hasznélatra tervezték.

3 Ne Iépje tul a hasznélati Utmutatoban feltintetett mennyiségeket és hasznalati idét.

. Megszakitas nélkil legfeljebb egy adag elkészitéséhez hasznalja a készlléket. A
munka folytatasa elétt hagyja lehdlni a készlléket 5 percen at.

Megjegyzés
. Zajszint =86 dB [A]

Elektromdagneses mez6k (EMF)

A készllék megfelel az elektromagneses terekre érvényes vonatkozoé szabvényoknak és
eléirdsoknak.

Ujrahasznositas
Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy a termék nem kezelheté normal haztartasi

hulladékként (2012/19/EU). E

Kovesse az orszadgaban érvényes, az elektromos és elektronikus késziilékek _—
hulladékkezelésére vonatkozo jogszabdlyokat. A megfeleld hulladékkezelés

segitséget nyujt a kornyezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos negativ
kovetkezmények megelézésében.

Garancia és tamogatas

A Versuni két éves garanciat nydjt a termék megvésarlasat kovetéen. Ez a garancia

nem érvényes, ha a hiba helytelen hasznalat vagy nem megfelelé karbantartas miatt
kovetkezett be. A garancidnk nem érinti a torvény altal biztositott fogyasztdi jogokat.
Tovabbi informacidkért vagy a garancia igénybe vételéhez Idtogasson el weboldalunkra:
www.philips.com/support.

Receptgylijtemény
Tortilla fészernovényekkel

Hozzavalok:

¢ 1000 g magas gluténtartalmu liszt

* 530 mlviz

o 1 evékanal szaritott vegyes fliszernévény (példaul oregdno, szeletelt petrezselyem,
rozmaring)

Elkészités:

Tegye a lisztet és a vizet egy talba.

Keverje a hozzdvaldkat 6t percig turbd sebességgel.

Tegye a tésztat a hiitébe egy drara.

Vegye a tésztat a hitébdl.

Aturbé gomb nyomva tartdsa mellett keverje a tésztat és a szaritott

fliszernévényeket 10 mésodpercig.

6 Szdrjon egy kis lisztet egy sima fellletre.

7 Ossza fel a tésztat kis golyokra, és nyujtsa ki 6ket egy-egy nagy korré.

8 Egy serpenydben melegitsen fel olajat.

9 Amikor az olaj forro, helyezze a tortillatésztat a serpenyébe.

10 Susse harom percig, majd forditsa meg.

11 Susse tovabbi két-hdrom percig.

12 Vegye ki a tortillat a serpeny6bdl, és ismételje meg a miveletet a tobbi tortillaval.

13 Azonnal talalja.

Italiano

1 Importante

Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente questa brochure che contiene
informazioni importanti e conservarla per eventuali riferimenti futuri.
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. Non immergere la base motore nell'acqua e non sciacquarla mai sotto l'acqua
corrente.

. Prima di collegare I'apparecchio all'alimentazione elettrica, verificare che la tensione
riportata sulla parte inferiore dell'apparecchio corrisponda a quella della rete locale.

. Se il cavo di alimentazione e danneggiato, per evitare rischi deve essere sostituito
dal produttore, da un tecnico dell’assistenza o da personale qualificato.

. Gli apparecchi possono essere usati da persone con capacita mentali, fisiche o
sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte a condizione che tali
persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare I'apparecchio in
maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso.

. Adottare le dovute precauzioni per evitare che i bambini giochino con I'apparecchio.

. Questo apparecchio non deve essere usato dai bambini. Tenere I'apparecchio e il
cavo di alimentazione fuori dalla portata dei bambini.

. Prima di collegare il mixer all'alimentazione di rete, inserirvi le fruste.

. Prima di accendere I'apparecchio, immergere le fruste negli ingredienti.

. Spegnere I'apparecchio e scollegarlo dall'alimentazione qualora venga lasciato
incustodito e prima di montarlo, smontarlo, pulirlo, sostituire gli accessori e
awvicinarsi alle parti in movimento.

Attenzione

. Non utilizzare mai accessori o parti di altri produttori oppure componenti non
consigliati in modo specifico da Philips. In caso di utilizzo di tali accessori o parti, la
garanzia si annulla.

. Questo apparecchio e destinato esclusivamente all’'uso domestico.

. Non superare le dosi massime e i tempi di lavorazione indicati nel manuale.

. Non eseguire piu cicli di utilizzo senza interruzione. Lasciare raffreddare
I'apparecchio per cinque minuti prima di continuare la lavorazione degli ingredienti.

Nota
. Livello di rumorosita = 86 dB [A]

Campi elettromagnetici (EMF)

Questo apparecchio & conforme agli standard e alle norme applicabili relativi
all’esposizione ai campi elettromagnetici.

Riciclaggio

- Questo simbolo indica che il prodotto non puo essere smaltito con i normali rifiuti
domestici (2012/19/UE).

- Cisono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a
un rivenditore:

1 Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al
rivenditore.

2 Senon acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a
25 cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di
prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m?2

- Intutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici
ed elettronici in vigore nel vostro paese: un corretto smaltimento consente di evitare con-
seguenze negative per 'ambiente e per la salute.

Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee guida del tuo Comune.

Garanzia e assistenza

Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dopo |'acquisto. La garanzia non
¢ valida se il difetto & dovuto a un uso errato o a una scarsa manutenzione del prodotto.

La nostra garanzia non influisce sui diritti dell'utente previsti dalla legge in quanto
consumatore. Per ulteriori informazioni o per richiedere la garanzia, visitare il sito Web
www.philips.com/support.

Ricetta
Tortilla alle erbe aromatiche

Ingredienti:

e 1000 g difarina ad alto contenuto di glutine

e 530 mldiacqua

¢ 1 cucchiaio di erbe aromatiche essiccate miste (ad esempio, origano, prezzemolo e
rosmarino)

Indicazioni:

1 Versare la farina e I'acqua in una ciotola.

2 Mescolare gliingredienti per cinque minuti a velocita Turbo.

3 Lasciare riposare l'impasto nel frigorifero per un‘ora.

4 Estrarre I'impasto dal frigorifero.

5 Tenere premuto il pulsante Turbo per mescolare I'impasto e le erbe aromatiche

essiccate per 10 secondi.
6 Cospargere un po’ di farina su una superficie piana.
7 Dividere I'impasto in piccole palline e stenderle una per una.
8 Riscaldare dell'olio in padella.
9 Quando l'olio & ben caldo, inserire una tortilla in padella.
10 Cuocere per tre minuti da un lato, quindi capovolgere.
11 Cuocere per altri due o tre minuti.
12 Rimuovere la tortilla dalla padella e ripetere con il resto delle tortilla.
13 Servire immediatamente.

1 MaHbI3gbl aknapaT

KypbiiFbiHbl KongaHbacTaH OypbiH OCbl MaHbI3Abl aknapaT napakwacsiH MyKUST OKbIr
LUIbIFBIM, OHbI KeNeLekTe Kapay YLUiH cakTan KoMbIHbI3.

AbannaHbi3

. MoTop 6enimiH cyfa canyfa Hemece OHbl afbiH Cy acTbiHAA WatoFa 6onmangpi.

. Kypangel po3eTtkara Xanfamac OypbiH, KypanablH acTbiHAa KOPCETINreH KepHeyaiH,
KePrinikTi po3eTKaHbIH KepHeYiHe CaKec KeNeTiHiH TeKCepiHi3.

. KyaT cbiMbl 3aKbIMAanFaH 6onca, KayinTiH angbiH any yLiH, OHbl ©HAIPYLLI, OHbIH
KbI3MET areHTi Hemece Cos CUAKTbI KaCibM MamMaRnap anmMacTbipybl THIC.

. Kypblnfblnapmbl Kayinci3 nanpanaHy xeHiHgeri Hyckaynap 6epinin, 6acka 6ipey
KafafanafaH XaHe Kypangbl nanjanaHyfa KaTblCTbl Kayin-kaTepnep TyciHAipiareH
XaFpanmaa, ocbl KypbliFbiHbl hM3nKasblk, ce3y Hemece onnay KabineTi wekrteyni,
6iniMi MeH TaxXiprbeci a3 anaMaap nanganaHa anagsl.

. Bananappbl 6akbinan, onapabiH KypaameH oMHamayblH KagaFanaHbi3.

. Byn kypanabl 6ananapfa nanpanaHyfa 6onmanabl. Kypanabl KaHe OHbIH CbIMbIH
HananapiblH Kongapbl XeTNenTiH Xepae cakTaHb3.

. Muikcepgi KyaT ke3iHe KocnactaH 6ypbiH, OyniFayblLUTapAbl MUKCEPre CasbliHbI3.

. KypblnFbiHbI icke KocnacTaH OypbiH, By/iFaybiTapasl HrpeaveHTTepre 6aTbipbiHbI3.

. Kapaycbi3 kanablpaTbiH 6051caHbi3 )XaHe KypacTblpMacTaH, berLekTeMecTeH,
Ta3aslamacTaH XaHe KocasKbl Kypanfapabl HemMece KoNAaHFaHAa aHanbIn
TypaTbiH 6eiKTePiH anMacTbipMacTaH OypbIH KyPbINFbIHbI ©LWIpIn, KayT Ke3iHeH
aXbIpaTbIHbI3.

EckepTy
. Backa eHpjipyLuinep weifrapraH Hemece Philips KoMnaHWsAChl HaKTbl yCbiHOaFaH
Kocasikbl Kypangap MeH beniektepai nangananbaHeis. OHgam kocankbl
Kypangap MeH 6entekTepai nanganaHcaHbi3, Keningik 63 KyLiH Xosabl.

. Byn kypan Tek ynae KkongaHyfa xacanfaH.

. ManpanaHyLbl HYCKaybIFbIHAA KOPCETIITeH KeleMaep MeH eHAeY yaKbITbiHaH
acblpMaHbI3.

. TokTaycbi3 6ip napTuagaH apTblk ©HAEMEHI3. OHAeYyAi KanFacTbipMac OypbIH,
Kypanabl 6ec MUHYT CybITbIN anbiHbI3.

Eckeptne
. LUy neHreii =86 ob [A]

DNeKTPOMarHuTTiK epictep (MO)

Byn KypblfFbl 3N1eKTPMarHUTTIK ©picTepiH dcepiHe KaTblCTbl 6apibik KONOaHbICTaFbl
CTaHOapTTap MeH epexenepre cam.

Byn TaHba ocbl ©HIMA] KanbINTbl TYPMbICTLIK KaAbIKNEH TacTayFa

6onmanTbIHbIH 6ingipeni (2012/19/EU).

DNEKTP XIHe 3NeKTPOHbIK OHIMAEPAIH KaJAbIKTapblH 6enek XuHay XeHiHAer |

eniHi3aiH epexernepiH cakTaHbi3. Kokbicka Aypbic TacTay KopluafaH opTtaFa
KoHe aflaM AeHcay biFblHA TUETIH 3USHAbI SCePAiH anfblH anyfa kemekTecesi.

©Hpey

Mwukcep

HR3739

220-240V~ 50-60Hz 450W

Pecei xaHe KefeHaik ofak TepputopusicbiHa MMnopTTayLbl: «BepcyHn» XLUK, Pecen
Qepepaumsicsl, 123022, Mackey k., Cepret Makees Kk-ci, 13 yi1, 5 kabaT, XVII yin-xawn, 31
6enme, TenedoH Hemipi 8 800 200 9595

OHpipyLwi:

«[AI B.B.», Tyccenanenen 4 a, 9206A, ipaxTeH, Hnaepnanabl

TYPMBICTbIK KaXeTTiNiKTepre apHaafaH

KblTanga xacanfaH

Il caHaTTbl acnan

Erep 6acka MaTepuvan peTiHae benrineHbece, xaLwik iWwiHaeri 6apnbik byma matepuangaps
KalTa eHZenMeni KarasfaaH Xacanambl; XaLWik cbipTbiHaH PAP 6enriciH kapaHbi3.

Cakray wapTTapbl
-20 - +60°C
20% - 95%

nanpanaHy LwapTTapbl
+10°C - +40°C
20% - 90%

Temnepatypa

CaﬂblCTprMaﬂbl blIFaNgblnblK

ATMocdhepanblk KblCbiM 98 - 102kPa




Keningik >kaHe konpay

Versuni KOMNaHWACHI CaTbIN afiFaHHaH KelriH OCbl eHIMre eki XblablK, Keninaik
Oepepni. Erep akay gypbic naaanaHbay Hemece canachbl3 TeXHUKabIK KbI3MET KepceTy
canfapblHaH 6osca, Oyn Keninaik KyLwiH xoaabl. bi3aiH keningik TyToIHyLbl peTiHae
Ci3aiH 3aHAbI KyKbIKTapblHbI3Fa acep eTnengi. KocbiMila aknapart any yLiH Hemece
KeninaikTi nanganaHy ywin 6i3gid Be6-canTka KipiHiz www.philips.com/support.

MnacTmacca emec kantama maTtepuasbl rocprieHreH KarasaaH, rodpnerHberex
KafasfaH XoHe KaFasfaH Typagb!.
PAP

20

,4\' [Mnactmacca maTepmangaH xacanfaH kantama matepuans! LDPE, HDPE, PS
L‘) >X9He niacTMaccaan/ap Typni MeTangapaaH Typagbl.

LDPE

PevuenT KiTabbl

AcluenTep KocCblIFaH TopTUAbSnap

WNHrpeoveHTtTep:

e 1000 r rntoTeH MenLwepi XXofapbl YH

e 530 mncy

® 1 ackacblk KemnkeH aclwenTep Kocnachl (Mblcanbl, OPeraHo, akxkenkeH
XanblpakLianapbl XaHe rysleteH)

Hyckaynap:

1 ToctafaHfa yH cabin, Cy KyNblHbI3.

2 Typ6o XblnaaMablkTbl NaaanaHbin MHrpeANeHTTePAI 6eC MUHYT apanacTblpblHbI3.

3 KaMmblpabl TOHa3bITKbILLKA Bip caFaTka KOMbIHbI3.

4 KamblpAbl TOHA3bITKbILWTaH ajlblHblI3.

5 Kamblp MeH kenkeH aclwenTepai 10 cekyHA apanacTbipy YLUiH Typ6o TynmeciH 6ackin
TYPbIHbI3.

6 Teric 6eTke Gipa3 yH cebiHi3.

7 Kamblpabl KilikeHe wapnapfa 6enin, ap wapabl YKeH LeHbepre XamnbliHbI3.

8 Man KynblnFaH TabaHbl KbI3AbIPbIHbI3.

9 Mai Kbi3faH4a OFaH XalbliFaH TOPTUIIbSHbI CaslblHbI3.

10 Yw MuHYT nicipin, cogaH KeniH ayfapblHbi3.

11 EKiHWI >XaFblH Tafbl €Ki-yLLl MUHYT MiCipiHi3.

12 TopTunbsiHbl TabakTaH abiM, KanfaH TOPTUbANAPAbI OCbLIan NiCipin WbIFbIHbI3.
13 Serve immediately.

1 Svarbu

Pries pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite $j lankstinuka ir saugokite jj, nes

jo gali prireikti ateityje.

|spéjimas

. Niekada nemerkite prietaiso su varikliu j vandenj, ir neplaukite jo i$ ¢iaupo tekanciu
vandeniu.

. Pries prijungdami prietaisa prie maitinimo $altinio jsitikinkite, kad prietaiso
apacioje nurodyta jtampa sutampa su vietine maitinimo jtampa.

. Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti gamintojas, jo techninés prieZitros
centras arba kiti panasios kvalifikacijos specialistai, kitaip gali kilti pavojus.

. Prietaisus gali naudoti asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ar protiniai gebéjimai yra
silpnesni arba kurie neturi patirties ir Ziniy, su salyga, kad jie bus prizitrimi arba
iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir supazindinti su susijusiais pavojais.

. PriziGrékite vaikus, kad jie nezaisty su prietaisu.

. Siuo prietaisu negalima naudotis vaikams. Laikykite prietaisa ir jo laida vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

. Pries jjungdami plaktuva j elektros tinkla, j plaktuva jdékite plaktuvélius.

. Pries jjungdami prietaisa panardinkite plaktuvélius j produktus.

. Jei paliekate prietaisa be priezitros, pries jj surinkdami, ardydami, valydami, pries
keisdami priedus arba liesdami judancias dalis, iSjunkite prietaisg ir iStraukite
maitinimo laida i tinklo.

Démesio

. Nenaudokite jokiy priedy ar daliy, pagaminty kity bendroviy arba
nerekomenduojamy ,Philips”. Jei naudosite tokius priedus arba dalis, nebegalios
jasy garantija.

o Sis prietaisas skirtas naudoti tik namy tkyje.

. Nevirsykite lentelése nurodyty kiekiy ir apdorojimo laiko.

. Negalima be pertraukos apdoroti daugiau nei vieno produkto. Prie$ tesdami darba
leiskite prietaisui atvésti penkias minutes.

Pastaba
. Triuksmo lygis = 86 dB [A]

Elektromagnetiniai laukai (EML)
Sis prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatas dél elektromagnetiniy lauky

poveikio.

Perdirbimas

Sis simbolis reikia, kad $io gaminio negalima i¥mesti kartu su jprastomis
buitinémis atliekomis (2012/19/ES).

Laikykités jasy 3alyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras
elektros ir elektronikos gaminiy surinkimas. Tinkamai iSmetus galima nuo
neigiamy pasekmiy apsaugoti aplinka ir Zzmoniy sveikata.

Garantija ir techniné prieziira

Versuni” §iam gaminiui teikia dvejy mety garantijg nuo jsigijimo datos. Si garantija
negalioja, jei defektas atsiranda dél netinkamo naudojimo ar prastos priezitros. Musy
garantija neturi jtakos jasy, kaip kliento, jstatyminéms teiséms. Norédami suzinoti
daugiau informacijos arba pasinaudoti garantija, apsilankykite masy svetainéje
www.philips.com/support.

Recepty knyga
Tortilijos su zolelémis

Produktai:

e 1000 g milty su dideliu kiekiu glitimo

¢ 530 mlvandens

¢ 1 valgomasis Saukstas dZiovinty Zoleliy misinio (pavyzdziui, raudonélio, petrazoliy
dribsniy ir rozmarino)

Gaminimas:

1 ] dubenj suberkite miltus ir vandenj.

2 Maisykite produktus penkias minutes jjunge didziausia greit;.

3 |dékite tesla j Saldytuva ir laikykite valanda.

4 18imkite tesla i$ Saldytuvo.

5 Laikydami nuspaude ,Turbo” mygtuka, 10 sekundziy maiSytuméte teslg ir dziovintas

Zoleles.

Ant lygaus pavirsiaus pabarstykite Siek tiek milty.

Padalykite tesla j mazus rutuliukus ir kiekviena juy iskociokite j didelj apskritima.
Keptuvéje jkaitinkite aliejy.

Kai aliejus jkaista, j keptuve sudékite tortilijos tesla.

10 Kepkite tris minutes, tada apverskite.

11 Kepkite dar dvi-tris minutes.

12 ISimkite tortilija i$ keptuvés ir ta patj atlikite su likusiomis tortilijomis.

13 Nedelsdami patiekite.

LatviesSu

1 Svarlga mformacua

Pirms ierices lietosanas rpigi izlasiet So informativo bukletu un saglabajiet to, lai

vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja ar turpmak.

Bridinajums!

. Nekada gadijuma nemérciet motora bloku Gdent, un neskalojiet to zem krana.

. Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parliecinieties, vai spriegums, kas noradits
uz ierices apaksdalas, atbilst vietéjam stravas spriegumam.

. Ja stravas vads ir bojats, ta nomaina javeic razotajam, ta servisa parstavim vai lidzigi
kvalificetam personam, lai novérstu bistamibu.

. So ierici var izmantot personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam
spéjam vai bez pieredzes un zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai
noradijumi par drosu ierices lietoSanu un panakta izpratne par iespéjamo bistamibu.

. Janodrosina, lai ar ierici nevarétu rotalaties mazi bérni.

o So ierici nedrikst izmantot bérni. lerici un tas elektribas vadu glabajiet bérniem
nepieejama vieta.

. Pirms pieslédzat mikseri stravai, ievietojiet taja putotajus.

. Pirms ierices ieslégsanas nolaidiet putotajus produktos.

. Izslédziet ierici un atvienojiet no stravas, ja atstajat to bez uzraudzibas, pirms
saliksanas, izjauk3anas, tirisanas, ka ari pirms piederumu mainas vai saskares ar
kustigam detalam.

Nele IR NNe))

levéribai

. Nekad neizmantojiet citu razotaju piederumus vai detalas, kuras Philips nav Tpasi
ieteicis. Ja izmantojat $adus piederumus vai detalas, garantija vairs nav spéka.

. lerice ir paredzéta tikai lietosanai majas.

. Neparsniedziet lietosanas instrukcija noraditos daudzumus un apstrades laikus.

. Neapstradajiet vairak ka vienu porciju bez partraukuma. Laujiet iericei piecas
mindtes atdzist, pirms turpinat apstradi.

Piezime
. Troksna limenis = 86 dB [A]

Elektromagnétiskie lauki (EMF)

Siierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz
elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Otrreizéja parstrade
Sis simbols nozZimé, ka produktu nedrikst izmest kopa ar parastiem sadzives
atkritumiem (2012/19/ES).

levérojiet sava valsti spéka eso3os likumus par atsevisku elektrisko un
elektronisko produktu utilizaciju. Pareiza utilizacija palidz novérst negativu
ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu.

i

Garantija un atbalsts

Versuni piedava divu gadu garantiju péc produkta iegades. ST garantija nav deriga, ja
defekts rodas nepareizas lietosanas vai pavirsas apkopes dé|. Misu garantija neietekmé
tiesibu aktos noteiktas patérétaja tiesibas. Lai iegltu papildinformaciju vai lai izmantotu
garantiju, IGdzu, apmekléjiet masu timek|a vietni www.philips.com/support.

Recepsu gramata

Tortiljas ar garSaugiem

Sastavdalas:

¢ 1000 g augsta gluténa satura milti

e 530 mlddens

¢ 1 édamkarote zavétu garSaugu maisijuma (piem., oregano, pétersila parslas un
rozmarins)

Pagatavosana:

jevietojiet miltus un Gdeni bloda.

Maisiet sastavdalas piecas minGtes, izmantojot turbo atrumu.

levietojiet miklu ledusskapt uz vienu stundu.

Iznemiet miklu no ledusskapja.

Nospiediet un 10 sekundes turiet nospiestu turbo pogu, lai samaisitu miklu ar
garsaugiem.

Uzkaisiet nedaudz miltu un lidzenas virsmas.

Sadaliet miklu mazas bumbinas un izrullgjiet katru bumbinu liela apli.
Uzkarséjiet panna efju.

Kad ella ir karsta, ievietojiet tortiljas miklu panna.

10 Tris minGtes cepiet un tad apgrieziet otradi.

11 Cepiet vél divas Iidz tris minates.

12 Iznemiet tortilju no pannas un atkartojiet So procesu ar paréjam tortiljam.
13 Pasniedziet nekavéjoties.
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MakenoHcku

1 BaxHO

Mpepd Aa ro KOpUCTUTe anapaToT BHMMAaTEHO NPOYKTa]TE ja OBaa OpoLlypa co BaxHMU
NHpOPMaLMK 1 3a4yBajTe ja 3a BO MOHWUHA.

MpepynpenyBatbe

i He ﬂOTOﬂyBajTe ro MOTOPOT BO BOa M HE NNakHeTe ro nof vyewma.

L I'Ipe,u, Oa ro npukny4ymTe anapaToT Ha enekTprndHaTa MpexXa, nposepeTe fanaun
HanoHOT HaBe[eH Ha Ao/1IHaTa CTpaHa Ha anapaToT o4roeapa Ha HarnoHOT Ha
JIOKasiHaTa enekTpnyHa Mpexa.

. Bo cnyyaj Ha owTeTyBabe, KabenoT 3a HamnojyBakbe Mopa Aa ro 3ameHun
npon3BOANTENOT, HEFOBUOT CepBMCED NN OPYrn Sinua CO CTTNYHN KBaﬂVI(bI/IKaLJ,I/IIA
3a jace n36erHe onacHoCT.

L AI'IapaTI/ITe MOXe fia T’ KOpUCTaT Nnua CO OrpaHnvyeHn (bI/IBI/IL{KVI, CEH30PHN NN
MEHTaIHN CNOCOBHOCTU UM NNLA CO HeA0CTATOK Ha NCKYCTBO N 3Haerbe, No4
yCNIOB [la ce noj HaA30p nuv fa fnobune ynatcrea 3a 6e36eHO KOpUcTerse Ha
anapaTtot n garn pa36|/|paaT MOXHWNTE ONacHOCTU.

o Heuata MOopa fa ovpat nog Ha[30p 3a fja He C/ nrpaat co anapatoT.

. OBOj anapaT He CMeaT [ia ro KopucTaT Aeua. AnapaTtoT 1 KabenoT vyBajTe rv
nopganeky og godar Ha geua.

o rlpe,El, [a ro Npukay4ynTe MUKCepPOT Ha eSIeKTpUYHaTa Mpexa, BMeTHeTe n
nojaTtoumTe 3a matere.

L |_|pe£|, Aa ro BkKiydmnTe anapatoT, cnywTeTe rm gogatounTe 3a MaTeHe BO COCTOjKI/ITe.

o WcknyyeTe ro anapaToT 1 U3BneYeTe ro NPUKIYHOKOT Of LUTEKEPOT ako cakaTte
ha ro ocrasure be3 HaA30p M npen cknonyBake, packonyBake N HNCTeHE Ha
arnapaTtoT, Kako 1 npend 3aMeHa Ha fogatounTe Uian npuctanyBarbe 00 Ae/10BUTE
LUTO ce ABMXAT Npu ynoTpeba.

BHumaHune

o Huvikoralu He KopucTeTe fOAATOLM UV AeNOBU Of, APYrv NPOU3BOANTENN LITO He
ce npenopayaHu of Philips. lokosnky kopuctute BakBM AodaToUV UV Len0BY,
BalllaTa rapaHuuja Ke npectaHe fa Baxw.

U OBOj anapaT e HaMeHeT camo 3a ynoTpeba BO AOMaKMHCTBA.

o HemojTe fa rv HagMUHYyBaTe KOIMYNHUTE N BpemeTo 3a 0bpaboTka HazHayeHu BO
yNaTCcTBOTO 3a KOPUCTEHSE.

o HemojTte na o6paboTyBaTe noBeke of efiHa KonuynHa 6e3 npekunH. OcTaBeTe
anapaToT fa ce onagv NeT MUHYTU Npef Aa NpofosxuTe co obpaboTkaTa.

3abenewka
. HvBo Ha byyasa = 86 dB [A]

EnektpomarHeTHu nonuma (EMF)
OBOj anapart e ycorsaceH Co BaXe4ykute ctaHgapan 1 nponucuK WTo ce ogHecyBaaTt Ha

N3N0XEHOCTa Ha eNeKTPOMAarHeTHN NoNnHLa.

Peunknupamre

OBOj cumMbOS 03HauyBa fieka NPOW3BOLOT He cMee fia ce chpna co 0BUYHNOT
oTnag of gomakuHcreata (2012/19/EU).

MpuapXyBajTe ce 4O 3aKOHUTE BO BallaTa 3eMja 3a OafesHo cobuparbe Ha
eNeKTPUYHUTE N eNeKTPOHCKMTE Npoun3soau. NpaBuaHOTO pnatbe noMara
BO CMpeYyBaH-€TO Ha HeraTVBHWUTE NOCeAWLM NO XNBOTHaTa CpearHa U HOBEKOBOTO
34pasje.

lfapaHumja n nopgpLuka

Versuni Hyau ABerofuviiHa rapaHLumja 3a 0Boj MPOM3BOA, MO KynyBareTo. OBaa
rapaHuvja npectaHyBa Aa Baxu ako AedeKkToT ce AOKM Ha HeMpPaBUTHO KOPUCTEHE
WA HECOOOBETHO OfpPXyBarbe. HalaTta rapaHumja He Bnjae Ha BalLNTe 3aKOHCKMN
npaBa Kako noTpoLulyBay. 3a noBeke MHMOPMaLMKM NN 33 KOPUCTEHE Ha rapaHuvjaTa,
noceTeTe ja HalwaTa Be6-cTpaHuuya www.philips.com/support.

KHura co peuentu
TOpTI/IJ‘bIA CO 3a4UHCKM BUnKm

CocTojku:

e 1000 g OpallHO CO ronemMa KoMyMHa Ha ryTeH

e 530 mlBopa

e 1 cyneHa naxuua co CyleHn MellaHu 3a4MHCKIN Brku (Ha nprvmep opuraHo,
JIMBYMHA MargoHOC 1 Py3MapuH)

YnarcTBa:

CraBeTe rv1 6pallHOTO 1 BofaTa BO caf.

MeLlwuajTe rv coCTojkMTe NeT MUHYTU CO TypOO Bp3MHa.

CraBeTe ro TecToTo BO hpuxmaep efeH vac.

M3BageTe ro TecToTo of hpuXKMaepoT.

MpuTHCHeTe 1 3apgpxeTe ro konyeto Turbo 3a fa rn n3mMelLaTe TECTOTO U CyLLEHWTE
3a4MHCKM 6unkm 10 cekyHaM.

MonpckajTe Manky 6paLiHO Ha paMHa NOBPLUMHA.

TecToTO NOAEesNeTe ro Ha Mann ToONYMHa 1 cekoe Tomnye passieyeTe ro Bo popma Ha
rofieM Kpyr.

8 3arpejte macno BO TaBa.

9 (CraBeTe o TeCTOTO 3a TOPTW/ba BO TaBaTa Kora Macs1oTo € BPeJs1o.

10 ToTBeTe TPW MUHYTK, Na NpeBpTETE.

11 ToTBeTe ylwiTe AiBe 4O TPU MUHYTU.

12 WN3BapeTe ja TopTU/baTa Of TaBaTa M MOBTOPETE O UCTOTO CO OCTaHATUTE TOPTUIBU.
13 TMocnyxeTe BegHaLL.

Nederlands

1 Belangrijk

Lees dit boekje met belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat
gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig later te kunnen raadplegen.

Waarschuwing

. Dompel de motorunit niet in water en spoel deze ook niet af.

o Controleer voordat u het apparaat aansluit op netspanning of het voltage dat
aan de onderkant van het apparaat wordt aangegeven overeenkomt met de
plaatselijke netspanning.

. Indien het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door de fabrikant,
het servicecentrum van de fabrikant of personen met vergelijkbare kwalificaties
om gevaar te voorkomen.

o Dit apparaat kan worden gebruikt door personen met verminderde lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij toezicht
of instructie hebben ontvangen aangaande veilig gebruik van het apparaat, en zij
de gevaren van het gebruik begrijpen.

o Houd toezicht op jonge kinderen om te voorkomen dat ze met het apparaat gaan
spelen.

o Dit apparaat mag niet door kinderen worden gebruikt. Houd het apparaat en het
snoer buiten het bereik van kinderen.

. Steek de kloppers in de mixer voordat u de mixer aansluit op netvoeding.

o Laat de kloppers in de ingrediénten zakken voordat u het apparaat inschakelt.

o Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact als u het apparaat
onbeheerd achterlaat en voordat u het apparaat in elkaar zet, uit elkaar haalt en
voordat u accessoires verwisselt of in de buurt komt van onderdelen die tijdens
gebruik en schoonmaken bewegen.

Let op

o Gebruik nooit accessoires of onderdelen van andere fabrikanten of die niet
specifiek zijn aanbevolen door Philips. Als u dergelijke accessoires of onderdelen
gebruikt, vervalt de garantie.

U Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.

. Overschrijd de hoeveelheden en bewerkingstijd in de gebruiksaanwijzing niet.

o Verwerk niet meer dan 1 portie zonder onderbreking. Laat het apparaat vijf
minuten afkoelen voordat u verdergaat.

Opmerking
. Geluidsniveau = 86 dB [A]
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Elektromagnetische velden (EMV)

Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot
blootstelling aan elektromagnetische velden.

Recycling

Dit symbool betekent dat dit product niet bij het gewone huishoudelijke afval
mag worden weggegooid (2012/19/EV).

Volg de in uw land geldende regels voor de gescheiden inzameling van
elektrische en elektronische producten. Met correcte afvoer voorkomt u
negatieve gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid.

Garantie en ondersteuning

Versuni biedt twee jaar garantie op dit product vanaf de datum van aankoop. Deze
garantie is niet geldig als een defect het gevolg is van onjuist gebruik of slecht
onderhoud. Onze garantie is niet van invloed op uw rechten als consument. Ga voor meer
informatie of om de garantie in te roepen naar onze website www.philips.com/support.

Recept
Tortilla's met kruiden

Ingrediénten:

¢ 1000 g bloem met hoog glutengehalte

e 530 ml water

¢ 1 eetlepel gemengde gedroogde kruiden (bijvoorbeeld oregano, peterselieviokken
en rozemarijn)

Aanwijzingen

Doe bloem en water in een kom.

Meng de ingrediénten vijf minuten met de turbosnelheid.

Zet het deeg een uur in de koelkast.

Haal het deeg uit de koelkast.

Houd de turboknop 10 seconden ingedrukt om het deeg en de gedroogde kruiden

te mengen.

6 Strooi wat bloem op een plat oppervlak.

7 Verdeel het deeg in kleine balletjes en rol elk balletje uit tot een grote cirkel.

8 Verwarm olie in een pan.

9 Leg het tortilladeeg in de pan als de olie heet is.

10 Bak de tortilla voor drie minuten en draai hem dan om.

11 Bak nog eens twee tot drie minuten.

12 Haal de tortilla uit de pan en doe hetzelfde met de rest van de tortilla’s.

13 Serveer direct.

1 Viktig

Les dette viktige informasjonsheftet neye for du bruker apparatet, og ta vare pa det for

senere referanse.

Advarsel

o Motorenheten ma ikke dyppes i vann eller skylles under springen.

. For du kobler apparatet til stramnettet, ma du kontrollere at spenningen som er
angitt pa undersiden av apparatet, stemmer overens med nettspenningen pa stedet.

o Hvis stramledningen er edelagt, ma den byttes ut av produsenten, en reparater
eller lignende kvalifisert personell for 8 unnga farlige situasjoner.

. Apparatet kan brukes av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk
funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring eller kunnskap, dersom de
far instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og
hvis de er klar over risikoen.

o Pass pa at barn er under tilsyn, slik at de ikke leker med apparatet.

o Dette apparatet skal ikke brukes av barn. Oppbevar apparatet og ledningen
utilgjengelig for barn.

. For du kobler mikseren til en stramkontakt, ma du sette vispene i mikseren.

o For du slar pé apparatet, ma du senke vispene ned i ingrediensene.

. Sl& av apparatet og koble fra stremmen hvis du lar det sta uten tilsyn, og fer
montering, demontering, rengjering, bytting av tilbeher og for du bererer deler
som beveger seg under bruk.

Forsiktig

. Ikke bruk tilbeher eller deler fra andre produsenter eller som Philips ikke spesifikt
anbefaler. Hvis du bruker slikt tilbeher eller slike deler, blir garantien ugyldig.

o Dette apparatet skal kun brukes i husholdningen.
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. Ikke overskrid maksimumsmengdene og tilberedningstidene som er angitt i
bruksanvisningen.
o Ikke miks mer enn én mengde uten avbrudd. La apparatet avkjeles i fem minutter

for du fortsetter & mikse.

Merk
. Steyniva = 86 dB [A]

Elektromagnetiske felt (EMF)

Dette apparatet overholder aktuelle standarder og forskrifter om eksponering for

elektromagnetiske felt.
|

Resirkulering
Dette symbolet betyr at dette produktet ikke ma avhendes i vanlig
husholdningsavfall (2012/19/EU).

Felg nasjonale regler for egen innsamling av elektriske og elektroniske
produkter. Hvis du kaster produktet pa riktig mate, bidrar du til & forhindre
negative konsekvenser for helse og milje.

Garanti og stotte

Versuni tilbyr en to ars garanti etter at produktet er kjopt. Denne garantien er ikke
gyldig hvis en feil skyldes feil bruk eller darlig vedlikehold. Garantien var pavirker ikke
dine lovbestemte rettigheter som forbruker. Hvis du vil ha mer informasjon eller vil ta i
bruk garantien, kan du ga til nettstedet vart pa www.philips.com/support.

Oppskriftsbok

Tortillalefser med urter

Ingredienser:

e 1000 g mel med heyt innhold av gluten

e 530 mlvann

e 1 ssterkede urter (f.eks. oregano, persille og rosmarin)

Fremgangsmate:

Ha mel og vannien bolle.

Bland ingrediensene i fem minutter med turbohastighet.

Legg deigen i kjpleskapet i én time.

Ta deigen ut av kjoleskapet.

Trykk pa og hold nede turboknappen for a blande deigen og terkede urter i ti
sekunder.

Dryss litt mel pé en jevn overflate.

Del deigen inn i sma kuler, og rull hver kule til en stor sirkel.

Varm opp olje i en stekepanne.

Legg tortilladeigen i pannen nar oljen er varm.

10 Stek i tre minutter pa en side.

11 Snu deigen og stek i to til tre minutter til.

12 Ta tortillalefsen av pannen og gjenta stegene ovenfor med resten av tortillalefsene.
13 Serveres umiddelbart.

1 Wazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z ta ulotka
informacyjna i zachowaj ja na przysztos¢.
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Ostrzezenie

3 Nie zanurzaj czesci silnikowej w wodzie ani nie optukuj pod biezaca woda.

. Przed podtgczeniem urzadzenia do zasilania sprawdz, czy napiecie podane na
spodzie urzadzenia jest zgodne z napieciem w domowej instalacji elektrycznej.

3 Jesdli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, jego wymiany musi dokonac producent,
pracownik serwisu lub odpowiednio wykwalifikowana osoba, tak aby unikna¢
ewentualnego niebezpieczenstwa.

3 Urzadzenia moga by¢ uzywane przez osoby z ograniczonymi zdolnosciami
fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze nieposiadajgce wiedzy lub
doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one
nadzorowane lub zostang poinstruowane na temat korzystania z urzadzen w
bezpieczny sposéb oraz zostana poinformowane o potencjalnych zagrozeniach.

. Nie pozwalaj dzieciom bawic sie urzadzeniem.

3 Urzadzenie nie moze by¢ uzywane przez dzieci. Przechowuj urzadzenie i przewdd
poza zasiegiem dzieci.

. Przed podtaczeniem miksera do sieci elektrycznej wtéz do niego koncdwki do
ubijania piany.

. Przed wiaczeniem urzadzenia zanurz koricowki do ubijania piany w sktadnikach.

. Wytacz urzadzenie i odtacz je od sieci elektrycznej, jesli nie zamierzasz juz z niego
korzysta¢, przed rozpoczeciem montazu, demontazu i czyszczenia, a takze przed
wymiang akcesoriéw lub dotykaniem ruchomych czesci.

Przestroga

. Nie korzystaj z akcesoriéw ani czesci innych producentdw, ani takich, ktérych nie
zaleca w wyrazny sposob firma Philips. Wykorzystanie tego typu akcesoridéw lub
czesci spowoduje uniewaznienie gwarangji.

. Urzadzenie to jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego.

3 Nie przekraczaj ilosci sktadnikow ani czaséw przygotowania podanych w instrukgji
obstugi.

. Nie miksuj bez przerwy wiecej niz jednej porcji. Przed ponownym uzyciem
urzadzenia zaczekaj pie¢ minut na jego schfodzenie.

Uwaga
. Poziom hatasu = 86 dB [A]

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie jest zgodne z obowigzujacymi normami i przepisami dotyczacymi
narazenia na dziatanie pél elektromagnetycznych.

Recykling

Symbol przekreslonego kontenera na odpady, oznacza, ze produkt podlega selek-

tywnej zbidrce zgodnie z Dyrektywa 2012/19/UE i informuje, ze sprzet po okresie
uzytkowania, nie moze by¢ wyrzucony z innymi odpadami gospodarstwa domowego.
Uzytkownik ma obowigzek odda¢ go do podmiotu prowadzacego zbieranie L
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system zbierania

takich odpadoéw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiérki lub jednostki
gminnej. Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na
potencjalng zawarto$¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych. Gos-
podarstwo domowe spetnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku
surowcow wtoérnych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy,
ktore wplywaja na zachowanie wspdinego dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne.

Gwarancja i pomoc techniczna

Firma Versuni oferuje dwuletnig gwarancje od daty zakupu tego produktu. Niniejsza
gwarancja nie jest wazna, jesli usterka jest spowodowana nieprawidtowym
uzytkowaniem lub niewtfasciwa konserwacja. Nasza gwarancja nie wptywa na prawa
uzytkownika wynikajace z prawa konsumenta. Aby uzyskac wiecej informacji lub
skorzystac z gwarancji, odwiedz naszg strone internetowa www.philips.com/support.

Przepis
Tortille z ziotami

Sktadniki:

e 1000 g maki o wysokiej zawartosci glutenu

e 530 ml wody

¢ 1 tyzka mieszanki suszonych ziét (na przyktad oregano, pietruszka i rozmaryn)

Wskazdéwki:

1 Umie$¢ make i wode w misce.

2 Miksuj skfadniki przez pie¢ minut, korzystajac z szybkosci Turbo.

3 Widz ciasto do lodowki na godzine.

4 Wyjmij ciasto z lodowki.

5 Nacisnij i przytrzymaj przycisk turbo i miksuj ciasto suszone ziota przez 10 sekund.
6 Posyp maka ptaska powierzchnie.

7 Podziel ciasto na mate kulki i rozwatkuj kazda z nich na duzy okrag.
8 Rozgrzej olej na patelni.

9 Umies¢ ciasto na tortille na patelni, gdy olej bedzie goracy.

10 Smaz przez trzy minuty, a nastepnie odwrdc.

11 Smaz przez kolejne dwie do trzech minut.

12 Zdejmij tortille z patelni i powtdrz te czynnosc z reszta tortilli.

13 Podawaj natychmiast.
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1 Importante

Leia cuidadosamente este folheto de informagdes importantes antes de utilizar o
aparelho e guarde-o para uma eventual consulta futura.

gués

Aviso

. Nunca mergulhe o motor em dgua, nem o enxague em dgua corrente.

. Antes de ligar o aparelho a alimentagdo, assegure-se de que a voltagem indicada
na parte inferior do aparelho corresponde a voltagem elétrica local.

. Se o cabo de alimentagao estiver danificado, este deve ser substituido pelo
fabricante, pelo seu técnico de assisténcia ou por uma pessoa com qualificacdo
equivalente para evitar perigos.

. Os aparelhos podem ser utilizados por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e conhecimento, caso sejam
supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instrucdes relativas a utilizacdo segura
do aparelho e se compreenderem os perigos envolvidos.

3 As criangas devem ser supervisionadas para garantir que ndo brincam com o
aparelho.

. Este aparelho nédo pode ser utilizado por criancas. Mantenha o aparelho e o cabo
fora do alcance das criangas.

. Antes de ligar a batedeira a alimentacao, insira as varas de bater na batedeira.

. Antes de ligar o aparelho, imerja as varas de bater nos ingredientes.

. Desligue o aparelho e retire a ficha da tomada se o deixar sem supervisdo, antes de
o montar, desmontar e limpar, e antes de mudar os acessérios ou aproximar-se de
pecas que se movem durante a utilizagdo.

Cuidado

. Nunca utilize quaisquer acessérios ou pecas de outros fabricantes ou que a Philips
nao tenha especificamente recomendado. Se utilizar tais acessdrios ou pecas, a
garantia perdera a validade.

. Este aparelho destina-se apenas a uso doméstico.

. N&o exceda as quantidades e os tempos de preparacdo indicados no manual do
utilizador.

. N&o prepare mais de uma porgdo sem interrupgao. Deixe o aparelho arrefecer
durante cinco minutos antes de continuar com a preparagao.

Note
. Nivel de ruido = 86 dB [A]

Campos eletromagnéticos (CEM)
Este aparelho cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicao a

campos eletromagnéticos.
|

Reciclagem
Este simbolo significa que este produto nao deve ser eliminado juntamente
com os residuos domésticos comuns (2012/19/UE).

Siga as normas do seu pais para a recolha seletiva de produtos elétricos e
eletrénicos. A eliminacdo correta ajuda a evitar consequéncias prejudiciais para
0 meio ambiente e para a saude publica.

Garantia e assisténcia

A Versuni oferece uma garantia de dois anos ap6s a compra deste produto. Esta
garantia ndo é valida se um defeito se dever a uma utilizagdo incorrecta ou a uma
manutencao deficiente. A nossa garantia ndo afeta os seus direitos enquanto
consumidor abrangidos pela lei. Para obter mais informagdes ou invocar a garantia,
visite 0 nosso website www.philips.com/support.

Livro de receitas
Tortilhas com ervas aromaticas

Ingredientes:

¢ 1000 g farinha rica em gliten

e 530 mldeagua

e 1 colher de sopa de ervas aromaticas secas (por exemplo, orégaos, salsa e alecrim)
Indicacdes:

1 Coloque a farinha e a 4gua numa taca.

2 Misture os ingredientes durante cinco minutos na velocidade turbo.

3 Coloque a massa no frigorifico durante uma hora.

Retire a massa do frigorifico.

Mantenha o botdo turbo premido durante 10 segundos para misturar a massa e as
ervas aromaticas secas.

6 Polvilhe um pouco de farinha numa superficie plana.

7 Divida a massa em pequenas bolas e estenda-as em circulos grandes.

8 Agueca 6leo numa frigideira.

9 Quando o dleo estiver quente, coloque a massa na frigideira.

10 Cozinhe durante trés minutos e vire.

11 Cozinhe durante mais dois ou trés minutos.

12 Retire a tortilha da frigideira e repita o processo para as restantes tortilhas.
13 Sirva de imediato.

Romana

1 Important

Citeste cu atentie aceasta brosurd cu informatii importante Tnainte de a utiliza aparatul
si pastreaz-o pentru consultare ulterioara.

(SN

Avertisment
3 Nu introdu blocul motor in apa si nici nu il clati la robinet.

. Tnainte de a conecta aparatul la alimentare, asigurd-te cd tensiunea indicata in
partea inferioara a aparatului corespunde tensiunii de alimentare locale.
. In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit numai

de producator, reprezentantul sdu de service sau de personal calificat in domeniu,
pentru a evita orice pericol.

3 Aparatele pot fi utilizate de cdtre persoane care au capacitati fizice, mentale
sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de experientd si cunostinte, daca sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea In conditii de siguranta a
aparatului si dacd inteleg pericolele pe care le prezinta.

. Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

. Acest aparat nu trebuie sa fie utilizat de catre copii. Nu ldsa aparatul si cablul sau
de alimentare la indemana copiilor.

. Tnainte de a conecta mixerul la priz3, introdu paletele in mixer.

. inainte de a porni aparatul, coboaré paletele in ingrediente.

3 Opreste aparatul si deconecteaza-| intotdeauna de la prizd daca l lasi
nesupravegheat si inainte de a-l asambla, dezasambla sau curdta si Tnainte de a
schimba accesoriile sau a manevra componentele mobile Tn timpul utilizarii.

Atentie

. Nu utiliza niciodata accesorii sau componente de la alti producatori sau
nerecomandate explicit de Philips. Daca utilizezi astfel de accesorii sau
componente, garantia se anuleaza.

. Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.

3 Nu depasi cantitatile si timpul de preparare indicate Tn manualul de utilizare.

3 Nu prepara mai mult de o sarja fara intrerupere. Lasd aparatul sa se raceasca timp
de cinci minute fnainte de a continua prepararea.

Nota
. Nivel de zgomot = 86 dB [A]

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat respecta standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la
campuri electromagnetice.

Acest simbol inseamna ca produsul nu poate fi eliminat Tmpreund cu gunoiul

menajer obisnuit (2012/19/UE).

Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separatd a produselor electrice si mmmm

electronice. Eliminarea corecta contribuie la prevenirea consecintelor negative
asupra mediului si asupra sénatatii umane.

Reciclarea

Garantie si asistenta

Versuni oferd o garantie de doi ani dupa achizitia acestui produs. Aceasta garantie
nu este valabild dacd o defectiune se datoreaza utilizarii incorecte sau intretinerii
necorespunzatoare. Garantia noastrd nu iti afecteaza drepturile de consumator
conferite prin lege. Pentru mai multe informatii sau pentru revendicarea garantiei,
acceseaza site-ul nostru web www.philips.com/support.

Reteta
Tortilla cu ierburi aromate

Ingrediente:

e 1000 g de fdind cu cantitate mare de gluten

e 530 mldeapa

e 1lingura de ierburi uscate amestecate (de exemplu, oregano, fulgi de patrunjel si
rozmarin)

Indicatji:

Pune faina si apa intr-un bol.

Amesteca ingredientele cinci minute, folosind viteza turbo.

Pune aluatul In frigider pentru o ora.

Scoate aluatul din frigider.

Apasa si tine apasat butonul turbo pentru a amesteca aluatul timp de 10 secunde.

Presara faina pe o suprafata plana.

Imparte aluatul in bile mici si intinde fiecare bil& intr-un cerc mare.

ncinge uleiul intr-o tigaie.

Pune aluatul de tortilla n tigaie cand uleiul este fierbinte.

10 Lasd-l la gatit timp de trei minute si apoi intoarce-|.

11 Mai lasd-l inca doud-trei minute.

12 Scoate tortilla din tigaie si repetd cu restul bucatilor de tortilla.

13 Serveste imediat preparatul.

Pycckun

1 Ba>xHas nHpopmauus

I‘Iepe,u, Ha4asioM 3Kcnayataumm r|p|/|60pa BHVMaTESIbHO O3HAaKOMbTeCh C HaCTOALWMNM
6yKJ'IeTOM N COXpaHWUTe ero onqa [anbHenLwero NCnosib30BaHNs B KayecTse cnpaBO4YHOro
MaTepuana.

OoOoO~NOOUTS, WN —

BHuMaHwune!

3 3anpeLuaeTca norpyxatb 610K 3n1ekTpoaBuraTens B BOAY 1 MPOMbIBaTb €ro Nnog,
CTpyen BoAbl.

3 Mepen nogksioyeHnem npubopa K UCTOYHUKY NUTaHWs ybenutecs, YTo
HanpsikeHue, ykazaHHOe Ha HUXXHEN naHenn npmubopa, CoOOTBEeTCTBYET
HanpsKeHWI0 MECTHOW 3N1eKTPOCeTH.

3 B cnyyae noBpexpeHus ceTeBOro LHypa ero HeobxoAMMOo 3amMeHUTb. B Liensx
6e30MacHOCTV 3aMeHa [OKHA BbIMOHATLCA MPOV3BOANTENEM, CEPBUCHBIM
areHToM Wn cneumanuctaMmy aHanorMyHom keanudmkaumn.

. Jlnua ¢ orpaHnyeHHbIMU PUNYECKUMUN NN MHTENNEKTYaNbHbIMU BO3MOXHOCTSIMY,
a Takke N1La C HeAOCTAaTOYHBIM OMbITOM U 3HAHWUSMU MOTYT MNOb30BaTLCSA 3TUM
nprbOpPOM TONIBKO NOA NPUCMOTPOM APYrUX INLL U NOC/IE UHCTPYKTUPOBAHWS O
6e30MacHOM 1CMoSb30BaHUM NPUbopPa 1 MOTeHLMAbHbIX OMACHOCTSX.

. He octaBnainTe fetet 6€3 NnpncMoTpa 1 He MO3BOSISAATE UM UIPaThb C MPUOOPOM.

[aHHbIN Npnbop He NpefaHasHavyeH Ans feTein. XpaHuTe Nnpubop v WHyp B

HeJOCTYNHOM NSt AeTein MecTe.

3 Mepep NofkItOYEHMEM MUKCEPA K pO3eTKe yCTaHOBUTE Hacafakun Ans B36vBaHus.

3 Mepen BKIOYEHVEM NPKBOpPa NOrpy3nTe Hacadku ANns B36MBaHMUA B YaLly C
NHrpeaveHTamu.

3 B cnyuyasx koraa npubop octaetcst 6e3 NprcMoTpa, a Takxke nepep cbopkon,
pa3bopKon, O4NCTKON, 3aMEHOI akceccyapos, v Npexzae YeM NPUKOCHYTbCS
K 4acTaMm, ABVXKYLLMMCS BO BPeMSst paboTbl, ero He06XOAMMO BbIKSIOUYWTb 1
OTKIMOYUTL OT PO3ETKM I11eKTPOCETU.

MpepynpexaeHune!

. 3anpetuaeTcst NONb30BaThHCS KakMMU-IMBO akceccyapamu v Aetansmm
OPYrnx NpounsBoauTeNen, a Takke akceccyapaMu 1 AeTansamu, He UMeIoLLMMN
cneymnanbHon pekomeHgaumu Philips. Mpu ncnonb3oBaHUM TakMx akceccyapos u
[eTanen rapaHTUinHble 00s3aTenbCcTBa TEPSIOT CUITY.

. Mpurbop npepHasHayeH TONbKO A5 AOMALLHEro NCNosb30BaHus.

3 KonnyectBo obpabaTbiBaeMbix MPOAYKTOB 1 BpeMsi paboTbl nprubopa He LOSXKHbI
NPeBbILLAaTh 3HAYEHWNS, yKa3aHHbIe B JaHHOW MHCTPYKLMK MO 3KCrIyaTaumn.

. He obpabaTbiBaiiTe HECKOIBKO NOPLMIA MHIpeaneHToB be3 nepepbisa. Meped Tem
Kak nepenTn Kk obpaboTke crepyoLLen NapT1m HeobXxoaAMMOo oxaauTe Npubop B
TeYyeHue NATU MUHYT.

MpumeyaHue
. YposeHb Wwyma = 86 Ab [A]

AnekTpoMarHuTHble nonsa (AMM)

3T10T I'IpVI60p COOTBETCTBYET MPUMEHUMbBIM CTaHAapTaM M HOpMam no BOBJ:I,EI;ICTBVHO
3N1eKTPOMarHMUTHbIX nonen.

BbinonHanTe pasgenbHyo yTMAN3aLUMIO 3NeKTPUYECKMX U DIEKTPOHHbIX ——
I/I3,EleJ'IVII7I B COOTBETCTBUIK C MpaBUnamMu, NPUHATBIMU B BaLlen CTpaHe.

MpaBuabHas yTUAM3aLmMs NoMoraeT NpPefoTBPaTUTb HEraTMBHOE BO3AENCTBME Ha
OKpPY>KatoLLyto cpefly 1 3[OPOBbE YenoBeka.

Ytnnunsaumsa

TOT CMBOJ1 O3HAYAET, YTO MPOLYKT HE MOXET BbITb YTUIN3MPOBAH BMECTE C
6bITOBLIMY OTX0damK (2012/19/EC).

Mukcep

HR3739

220-240V~ 50-60Hz 450W

MmnopTtep Ha TeppuTopumio Poccnn n TamoxeHHoro cotosa: 000 «BepcyHny,
Poccuinckaa @epepaums, 123022, r. Mocksa, yn. Ceprest Makeesa, A. 13, 5 3tax,
nometyeHne XVII, komHata 31, Homep TenedoHa 8 800 200 9595
M3rotosutens:

«[AMN B.B.», TycceHaneneH 4 a, 9206A1, ipaxTeH, HnaepnaHabl

[1nsi GbITOBBIX HY>K[,

CpenaHo B Kutae

Mpnbop knacca ll

Ecnu He yKasaHo 1HOe, BECb YNMAKOBOYHbIN MaTepran B KOPOOKe N3roToB/eH 13
nepepaboTtaHHoM Bymaru; cM. Mapkuposky PAP Ha kopobke.

Ycnosus xpaHeHUs
-20 - +60°C
20% - 95%

Ycnosus akcnnyatauum
+10°C-+40°C
20% - 90%

Temnepatypa

OTHOCUTENbHAsA BNAXHOCTb

ATMOChepHOe faBneHne 98 - 102kPa

FapaHTusa u nogaep>kKa

Versuni npefnaraet 2-N€THIOO rapaHTUIO Ha AaHHbIN NPOAYKT, KOTopas HauYnHaeT
CBOE AeVCTBME C AaTbl €ro NPUOGPETEHVS. [apaHTWS aHHYNMPYeTCs, ecnn AedekT
NPOoAYKTa BO3HWK BCIEACTBME HEBEPHOTO NCMOMb30BaHWS UM OTCYTCTBUS JOMIXKHOMO
obcnyxmnBaHus. Halla rapaHTuvsi He BAUSET Ha Ballum npasa noTpebutens u
BO3MOXHOCTb UX OCyLLLEeCTBeHUS. bonblue MH(opMaLmmn 06 NCNonb30BaHUM rapaHTm
CM. Ha Hawewm Beb-cariTe www.philips.com/support.

YnakoBOYHbIV MaTepuan, He coaepkalLyii MacTuK, U3roToBneH 13
ZZO nepepaboTaHHOW 1 HenepepaboTaHHo Bymaru.

PAP

MnacTKoBbIV yNakoBOYHbIN MaTepman nirotosneH u3 M3HM, M3BM,

1 4 , nonnctnpona n I'IJ'IaCTI/IKa/I'IpO‘-HAX MeTans1oB.

LDPE

Peuent
TOpTI/U'I ba C TPaBamMun

VHrpeonenTbl:

e 1000 r rnoTeHOBOW MyKHM

e 530 mn BOAbI

e 1 CT.N. CyWweHbIX TpaB (K NpyvMepy, operaHo, NeTpyLiKa 1 PO3MapuH)

Cnocob nNpuroToBneHus

1 Tonoxute Myky B €MKOCTb 1 3aNieiTe BOAOW.

2 CmeluMBanTe UHIPEANEHTbI B TeYEHME NATU MUHYT, UCMOMb3Yst KHOMKY
Typbopexmma.

3 [locTaBbTe TCTO B XONOAWAbHUK Ha OOMH Yac.

4 BbIHbTe TECTO M3 XOI0ANAbHNKA.

5 HaxmuTe v yaepXunBaiTe KHOMKY Typbopexmnma v 3ameLurBaiiTe TeCTo C CyLIEHbIMUN

TpaBamu B TeyeHne 10 cekyHA.

HacbinsTe HEMHOrO MyKUW Ha POBHYIO MOBEPXHOCTb.

CpenanTe 13 Tecta HebosbLUMe LLIAPKKK, NMOCSIE Yero packaTanTe Kax bl lWapuk B

60NbLLON KPYT.

8 Ha ckoBopope pasorpenTte Macno.

9 TlomecTuTe TeCcTo A5 TOPTUMbM B CKOBOPOLY, KOrAa Mac/1o HarpeeTcs.

10 XapbTe TPW MUHYTbI, NOCAE Yero NepeBepHUTE NeneLuKy.

11 XKapbTe eLe ABe-TpY MUHYTHI.

12 CHMMWTE TOPTUIIBIO CO CKOBOPOABI 1 MOBTOPUTE NPOLeAypY A5 OCTaNIbHbIX
3aroToBOK W3 TecTa.

13 Cpasy e nofgaBanTe K CTONy.

Slovensky

1 Doélezité informacie
Pred pouZzitim zariadenia si pozorne preditajte tento letak s dolezitymi informaciami a
uschovajte si ho na neskorsie pouzitie.

~N o

Varovanie

3 Pohonnu jednotku nepondrajte do vody ani ju neoplachujte pod teclicou vodou.

3 Skor ako zariadenie zapojite do elektrickej zasuvky, uistite sa, Ze napétie uvedené
na jeho spodnej ¢asti zodpoveda napatiu v miestnej elektrickej sieti.

3 Ak je napdjaci kdbel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca, poskytovatel servisnych
sluzieb vyrobcu alebo ind kvalifikovana osoba, aby sa predislo nebezpecnym
situdciam.

. Zariadenia mozu byt pouzivané osobami, ktoré maji obmedzené telesné,
zmyslové alebo mentélne schopnosti alebo nemaju dostatok skisenosti a znalosti,
pokial st pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie zariadenia a
za predpokladu, Ze rozumeju prislusnym rizikam.

3 Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

3 Toto zariadenie nesmu pouzivat deti. Zariadenie a jeho kadbel uchovavajte mimo
dosahu deti.

3 Pred pripojenim mixéra k elektrickej sieti dor vloZte slahacie metlicky.

3 Pred zapnutim zariadenia ponorte slahacie metlicky do surovin.

. Ak nechavate zariadenie bez dozoru, pripadne ak ho skladate, rozkladate alebo
Cistite a tiez pred vymenou ¢i dotykanim sa Casti zariadenia, ktoré sa pocas
pouzivania pohybuju, najskor zariadenie vypnite a odpojte ho od siete.

Upozornenie

3 Nikdy nepouzivajte prislusenstvo ani suciastky od inych vyrobcov ani prislusenstvo,
ktoré spoloc¢nost Philips vyslovne neodporucila. Ak takéto prislusenstvo alebo
sudiastky pouzijete, zaruka straca platnost.

3 Toto zariadenie je urcené len na domace pouzitie.

3 Neprekracujte mnoZzstva a Casy spracovania uvedené v pouzivatelskej prirucke.

3 Nespracuvajte viac ako jednu davku bez prerusenia. Kym budete pokracovat v
spracovani, nechajte spotrebic vychladnut.

Poznamka
. Deklarovana hodnota emisie hluku je 86 dB(A), ¢o predstavuje hladinu A
akustického vykonu vzhladom na referencny akusticky vykon 1 pW.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic vyhovuje prislusSnym normdm a smerniciam tykajicim sa vystavenia
elektromagnetickym poliam.

Recyklacia

Tento symbol znameng, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s beznym
komundlnym odpadom (smernica 2012/19/EU).

Postupujte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre separovany zber
elektrickych a elektronickych vyrobkov. Spravna likvidacia pomaha zabranit
negativnym dopadom na zivotné prostredie a ludské zdravie.

Zaruka a podpora

Versuni ponuka dvojro¢nu zaruku po zakupeni tohto produktu. Tato zéruka neplati na
poskodenie spdsobené nespravnym pouzivanim alebo nedostato¢nou udrzbou. Nasa
zéruka nema podla zdkona vplyv na vade préva spotrebitela. Dalie informacie alebo
uplatnenie zaruky najdete na nasej webovej stranke www.philips.com/support.

Recept
Tortily s bylinkami

Suroviny:

e 1000 g muky s vysokym obsahom lepku

e 530 mlvody

e 1 polievkova lyZica vysusenych zmiesanych byliniek (napriklad oregano, kusky
petrzlenu a rozmarin)

Priprava:

1 Vlozte muku a vodu do nddoby.

2 Suroviny miesajte pat minut pomocou turbo rychlosti.

3 OdloZte cesto na jednu hodinu do chladnicky.

4 Vyberte cesto z chladnicky.

5 Stlacte a podrzte tlacidlo turbo a miesajte cesto a vysusené bylinky po dobu
10 sekdnd.

6 Na rovny povrch nasypte trochu muky.

7 Rozdelte cesto na malé guldcky a vietky ich rozvalkajte na velké kolieska.

8 Zohrejte olej na panvici.

9 Ked'je olej horuci, vlozte do panvice cesto na tortilly.

10 SmaZte tri minUty a potom otocte.

11 Smazte dalSie dve aZ tri minuty.

12 Odstranite tortilu z panvice a opakujte zo zvyskom tortil.

13 OkamZite podévajte.

v ve

Slovensdéina

1 Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite ta letak s pomembnimi informacijami in ga
shranite za poznejso uporabo.

Opozorilo

3 Motorne enote ne potapljajte v vodo, niti je ne spirajte pod tekoco vodo.

3 Preden aparat prikljucite na napajanje, preverite, ali na dnu aparata navedena
napetost ustreza napetosti lokalnega elektri¢cnega omrezja.

3 Ce je omrezni kabel poskodovan, ga lahko zamenja samo proizvajalec, njegov
servisni zastopnik ali druga usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.

e Aparate lahko uporabljajo osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, ce so prejele navodila
glede varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih
opozori na morebitne nevarnosti.

. Pazite, da se otroci ne igrajo z aparatom.

3 Aparatane smejo uporabljati otroci. Aparat in kabel hranite izven dosega otrok.

. Preden mesalnik prikljucite na elektricno omrezje, vanj vstavite metlice.

3 Preden aparat vklopite, metlice pogreznite v sestavine.

. Ce aparat pustite brez nadzora, preden ga zacnete sestavljati, razstavljati ali Cistiti,
preden zamenjate nastavke ali se priblizate delom, ki se med uporabo premikajo,
aparat izklopite in izkljucite iz elektri¢cnega omrezja.

Pozor

3 Ne uporabljajte dodatne opreme ali delov drugih proizvajalcev, ki jih Philips izrecno
ne priporoca. Uporaba tak$ne dodatne opreme ali delov razveljavi garancijo.

3 Aparat je namenjen izklju¢no uporabi v gospodinjstvu.

3 Ne prekoracite kolicin in ¢asov obdelave, ki so navedeni v uporabniskem prirocniku.

3 Neprekinjeno ne obdelujte vec kot ene porcije. Pred nadaljevanjem obdelave
pocakajte pet minut, da se aparat ohladi.

Opomba
. Raven hrupa =86 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti
elektromagnetnim poljem.

Recikliranje
Ta simbol pomeni, da izdelka ne smete odlagati skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki (2012/19/EUV).

Upostevajte drzavne predpise za loceno zbiranje elektri¢nih in elektronskih
izdelkov. S pravilnim odlaganjem pripomorete k preprecevanju negativnih
vplivov na okolje in zdravje ljudi.

)54

Garancija in podpora

Versuni za ta izdelek nudi dveletno garancijo po nakupu. Ta garancija ne velja, ¢e je
okvara posledica nepravilne uporabe ali slabega vzdrZevanja. Nasa garancija ne vpliva
na vase pravice, ki jih imate kot potrosnik v skladu z zakonodajo. Za vec informacij ali za
uveljavljanje garancije obiscite nase spletno mesto www.philips.com/support.

Knjizica z recepti
Tortilje z zelisci

Sestavine:

e 1000 g visokoglutenske moke

e 530 mlvode

e 1 Zlica posusenih mesanih zelis¢ (npr. origana, petersilja in rozmarina)
Navodila:

1V posodo dajte moko in vodo.

2 Sestavine pet minut mesajte s hitrostjo turbo.

3 Testo za eno uro postavite v hladilnik.

4 Testo vzemite iz hladilnika.

5 Pridrzite gumb za turbo ter testo in posusena zelis¢a 10 sekund mesajte.
6 Po ravni povrsini potresite nekaj moke.

7 Testo razdelite v kroglice in vsako razvaljajte v velik krog.

8 V ponvisegrejte olje.

9 Ko je olje vroce, dajte testo za tortiljo v ponev.

10 Pecite tri minute in nato obrnite.

11 Pecite $e dve do tri minute.

12 Vzemite tortiljo iz ponve in ponovite s preostalimi tortiljami.
13 Postrezite takoj.

Shqip

1 E réndésishme

Lexoni me kujdes kété fletépalosje me informacione té réndésishme pérpara se ta vini né
puné pajisjen dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen.

Paralajmérim

3 Mos e zhysni njésiné e motorit né ujé, as mos e shpélani né rubinet.

. Pérpara se ta fusni pajisjen né prizé, sigurohuni nése tensioni i treguar né pjesén e
poshtme té pajisjes pérkon me tensionin e rrjetit elektrik lokal.

3 Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, duhet ndérruar nga prodhuesi, agjenti i tij i
servisit apo persona me kualifikim té ngjashém, né ményré gé té shmangen rreziget.

. Pajisjet mund té pérdoren nga personat me aftési té reduktuara fizike, ndijuese ose
mendore apo gé kané mungesé pérvoje dhe njohurish vetém nése ata mbikéqgyren
ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjeve dhe nése ata kuptojné rreziget
e pérfshira.

3 Fémijét duhen mbikéqyrur pér t'u siguruar qé té mos luajné me pajisjen.

3 Kjo pajisje nuk duhet pérdorur nga fémijét. Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg
vendeve ku mund té arrihet nga fémijét.

3 Pérpara se ta vini mikserin né prizé, vendosni rrahéset né mikser.

3 Pérpara se ta ndizni pajisjen, zbritni rrahéset te pérbérésit.

. Fikeni pajisjen dhe higeni nga priza nése e lini pa mbikéqyrje, si dhe pérpara
montimit, ¢montimit e pastrimit té saj pérpara ndérrimit té aksesoréve apo afrimit
te pjesét qé lévizin gjaté punés.

Kujdes

3 Mos pérdorni kurré aksesoré apo pjesé nga prodhues té tjetér apo qé nuk
rekomandohen konkretisht nga “Philips”. Nése pérdorni aksesoré apo pjesé té tilla,
garancia juaj béhet e pavlefshme.

3 Kjo pajisje synohet vetém pér pérdorim shtépiak.

. Mos i tejkaloni sasité dhe kohén e procesimit té pércaktuar né manualin e pérdorimit.

. Mos procesoni mé shumé se njé grup pa ndérprerje. Léreni pajisjen té ftohet pér
pesé minuta pérpara se té vazhdoni pérzierjen.

Shénim
. Niveli i zhurmés = 86 dB [A]

Fushat elektromagnetike (EMF)

Kjo pajisje éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret né fuqi pér
ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Riciklimi
Ky simbol do té thoté gé produkti nuk duhet té hidhet me mbeturinat normale
té shtépisé (2012/19/BE).

Ndigni rregullat shtetérore pér hedhjen e vecuar té produkteve elektrike dhe
elektronike. Hedhja e duhur ndihmon né parandalimin e pasojave negative
ndaj mjedisit dhe shéndetit té njeriut.

Garancia dhe mbéshtetja

Versuni ofron njé garanci dyvjecare pas blerjes pér kété produkt. Kjo garanci nuk

vlen nése defekti ndodh pér shkak pérdorimi té gabuar apo mosmirémbajtjeje.
Garancia joné nuk prek té drejtat tuaja sipas ligjit si konsumator. Pér mé shumé
informacion ose pér té pérdorur garancing, ju lutemi té vizitoni fagen toné té internetit
www.philips.com/support.

Libri i recetave
Pite Tortillas me eréza

Pérbérésit:

¢ 1000g miell me nivel té larté gluteni

e 530 mlujé

o 1lugé gjelle eréza té thara (p.sh. rigon, copéza majdanozi dhe rozmariné)

Udhézimet:

Futni miell dhe ujé né njé tas.

Pérzieni pérbérésit pér pesé minuta duke pérdorur shpejtésiné turbo.

Futni brumin né frigorifer pér njé oré.

Nxirrni brumin nga frigoriferi.

Shtypni e mbani butonin e turbos pér té pérzier brumin dhe erézat e thara pér 10
sekonda.

6 Hidhni pak miell né njé sipérfaqe té rrafshét.

7 Ndani brumin né toptha té vegjél dhe rrokulliseni secilin topth né njé rreth t&€ madh.
8 Ngrohni vajin né njé tigan.

9 Vendosni brumin pér pite né tigan kur vaji éshté i nxehté.

10 Gatuani pér tri minuta dhe mé pas kthejeni nga ana tjetér.

11 Gatuani pér dy deri né tri minuta té tjera.

12 Higeni piten nga tigani dhe pérsériteni me té tjerat.

13 Servireni menjéheré.

1 Vazno

Pre upotrebe aparata paZljivo procitajte ovu brosuru sa vaznim informacijama i
sacuvajte je za buduce potrebe.
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Upozorenje

. Jedinicu motora nikada ne uranjajte u vodu i ne perite je ispod slavine.

3 Pre nego $to aparat poveZete na elektri¢nu mrezu, proverite da li napon naveden
sa donje strane aparata odgovara naponu lokalne elektricne mreze.

. Ako je kabl za napajanje oStecen, mora da ga zameni proizvodac, njegov servisni
agent ili na slican nacin kvalifikovane osobe kako bi se izbegla opasnost.

3 Aparate mogu da koriste osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su pod
nadzorom ili da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju
moguce opasnosti.

3 Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.

3 Deca ne smeju da koriste aparat. Aparat i njegov kabl drZite van domasaja dece.

3 Dodatke za mucenje postavite na mikser pre nego sto ga prikljucite na elektri¢nu

mrezu.
3 Dodatke za mucenje spustite u sastojke pre nego sto ukljucite aparat.
3 Iskljucite aparat i izvucite utikac iz uti¢nice ako ¢ete ga ostaviti bez nadzora ili

pre sklapanja, rasklapanja i ¢is¢enja, kao i pre zamene dodataka ili pristupanja
delovima koji se pomeraju tokom upotrebe.

Oprez

3 Nikada nemojte da koristite dodatke niti delove drugih proizvodaca koje
kompanija Philips nije izricito preporucila. U slucaju upotrebe takvih dodataka ili
delova, garancija prestaje da vazi.

3 Aparat je namenjen isklju¢ivo upotrebi u domacinstvu.

3 Nemojte da prekoracite koli¢ine i vreme pripremanja koje je navedeno u
korisni¢kom priru¢niku.

3 Nakon obrade jedne koli¢ine napravite pauzu. Ostavite aparat da se ohladi pet
minuta pre nego sto nastavite obradivanje.

Napomena

. Jacdina buke = 86 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj aparat uskladen je sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem

elektromagnetnim poljima.
|

Recikliranje
Ovaj simbol ukazuje na to da ovaj proizvod ne sme da se odlaze sa obi¢nim
kucnim otpadom (2012/19/EU).

Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih i
elektronskih proizvoda. Pravilno odlaganje doprinosi sprecavanju negativnih
posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Garancija i podrska

Versuni nudi dvogodisnju garanciju nakon kupovine ovog proizvoda. Ova garancija ne
vazi ako je kvar nastao usled nepravilne upotrebe ili loseg odrzavanja. Nasa garancija ne
utice na vasa potrosacka prava koja imate po zakonu. Za vise informacija ili za pozivanje
na garanciju, posetite nasu veb lokaciju www.philips.com/support.

Recept

Tortilje sa zacinskim biljem

Sastojci:

e 1000 g brasna sa visokim sadrzajem glutena

¢ 530 mlvode

o 1 kasika susene mesavine zacinskog bilja (na primer, origano, persun i ruzmarin)

Uputstvo:

Sipajte brasno i vodu u Ciniju.

Mesajte sastojke pet minuta pomodu turbo brzine.

Stavite testo u frizider na jedan sat.

lzvadite testo iz frizidera.

Pritisnite i drzite dugme turbo da biste mesali testo i suseno zacinsko bilje 10
sekundi.

Pospite malo brasna na ravnu povrsinu.

Podelite testo na kuglice i svaku kuglicu razvucite u veliki krug.
Zagrejte ulje u tiganju.

Stavite testo za tortilju u tiganj kada ulje bude vruce.

10 Kuvajte tri minuta, pa okrenite.

11 Kuvajte jos dva do tri minuta.

12 Izvadite tortilju iz tiganja i ponovite sa ostatkom tortilja.

13 Posluzite odmah.

1 Viktigt
Las det har haftet med viktig information noggrant innan du anvander apparaten och
spara sedan haftet for framtida bruk.
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Varning
o Sank inte ned motorenheten i vatten och skolj den inte under kranen.
3 Innan du ansluter apparaten till eluttaget ser du till att spanningen som anges pa

apparatens undersida motsvarar den lokala natspanningen.

3 Om néatsladden &r skadad maste den alltid bytas ut av tillverkaren, ett
serviccombud eller liknande behoriga personer for att undvika olyckor.

3 Apparaten kan anvandas av personer med olika funktionshinder eller av personer
som inte har kunskap om hur apparaten anvands om det sker under tillsyn eller
om de har informerats om hur apparaten anvands pa ett sakert satt och om de
eventuella medférda riskerna.

3 Sma barn ska vervakas sa att de inte kan leka med apparaten.

. Apparaten far inte anvandas av barn. Hall apparaten och dess sladd utom rackhall

for barn.
. Innan du ansluter mixern till elndtet satter du fast visparna i mixern.
3 Innan du slar pa apparaten séanker du ned visparna i behallaren med ingredienser.

3 Stadng av apparaten och dra ur natsladden innan du ldmnar den obevakad,
monterar, tar isar och rengér den och innan du byter tillbehér eller ndrmar dig
delar som rér sig under anvandning.

Var férsiktig

. Anvand aldrig tillbehor eller delar fran andra tillverkare, eller delar som inte
uttryckligen har rekommenderats av Philips. Om du anvander sadana tillbehor eller
delar galler inte garantin.

. Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk.

3 Overskrid inte méngderna och tillredningstiderna som anges i anvédndarhandboken.

3 Bearbeta inte mer an en sats utan avbrott. Lat apparaten svalna i fem minuter
innan du fortsatter att bearbeta en ny sats.

Obs!

o Ljudniva = 86 dB [A]

Elektromagnetiska falt (EMF)

Den har apparaten uppfyller tillampliga standarder och regler gallande exponering av
elektromagnetiska falt.

Den har symbolen betyder att produkten inte ska sldngas bland

hushallssoporna (2012/19/EU).

Folj de regler som géller i ditt land for atervinning av elektriska och elektroniska

produkter. Genom att kassera gamla produkter pa ratt satt kan du bidra till att
férhindra negativ paverkan pa miljé och hélsa.

Atervinning

Garanti och support

Versuni erbjuder tva ars garanti efter kop av den hér produkten. Den héar garantin
géller inte om en defekt beror pa felaktig anvandning eller daligt underhall. Var garanti
paverkar inte dina lagstadgade rattigheter som konsument. Besok var webbplats
www.philips.com/support for mer information eller for att dberopa garantin.

Receptbok
Tortillabrod med orter

Ingredienser:

e 1000 g mjol med hoég glutenhalt

e 530 mlvatten

¢ 1 matsked torkade blandade orter (till exempel oregano, persilja och rosmarin)
Tillagning:

1 Tillsatt mjol och vatten i en skal.

2 Blandaingredienserna i fem minuter med turbohastighet.

3 Lagg degenikylskapetien timme.

4 Tautdegen ur kylskapet.

5 Hall turboknappen intryckt i tio sekunder for att blanda degen och de torkade
Orterna.

6 Mijolaen plan yta.

7 Delain degen i smé bollar och kavla ut varje boll till en stor cirkel.

8 Varm upp oljaien stekpanna.

9 Lagg den utkavlade tortillan i stekpannan nar oljan &ar varm.

10 Gradda i tre minuter och vand sedan pa tortillan.

11 Gradda i ytterligare tva till tre minuter.

12 Ta bort tortillan ur stekpannan och upprepa med resten.
13 Servera omedelbart.

YKpaiHcbKa

1 Baxknuea iHopmadis

Mepen TUM ik KOPUCTYBATUCS NMPUCTPOEM, YBaXHO NpoynTanTe Lei OykneT i3
BaXXJIMBOIO iH(hopMaLieto Ta 36epiranTe 1Oro AN AOBIAKM B MaibyTHbOMY.

YBara!

. Hi B ikoMy pasi He 3aHyptoinTe 6IOK ABUTYHA Y BOLY | HE MUIATE MOrO Mif, KPaHOM.

. Mepep TUM 5K NiA'€eqHYBaTU NPUCTPI 4O Mepexi, NepeBipTe, Yn Hanpyra, BKa3aHa
Ha [Hi NPUCTPOIO, 30IraeTbCs i3 HAaNPYrow y Mepexi.

. SAKLLO Kabenb XMBAEHHS NOLKOAXKEHO, A5 YHUKHEHHS Hebe3mneku 1oro NoB1HeH
3aMiHATY NnLLe BUPOBHUK, NOro cepBicHWI areHT abo kBaniikoaHa ocoba.

. MpUCTPOAMU MOXYTb KOPUCTYBaTUCS 0COBM i3 NocnabneHnmm isnyH1mMm
BiAYyTTAMM ab0 PO3yMOBMMM 3AIBHOCTAMM, Y 63 HaNEeXHOro AOCBidY Ta 3HaHb,
3a YMOBW, LLIO KOPWUCTYBaHHA BiAOyBaETbCa Nig Harnsaaom, im 6yno nposegeHo
IHCTPYKTaX WoAo 6e3nevyHoro KOPUCTyBaHHA MPUCTPOEM Ta ix Byno nosigomneHo
NPO MOXJINBI PU3MKM.

. Jopocni NOBUHHI CTEXMTY, o6 AiTK He 6aBUANCA MPUCTPOEM.

. LM npucTpoem He MOXHa KOPUCTYBaTUCS AiTAM. TpMManTe NpucTpin i LWHyp
nopani Big giten.

. Mepep TUM 5K NiA'€QHYBATU MiKCep A0 MepeXxi, BCTAHOBITb BIHYMKYM Y MiKcep.

. Mepen TMM SiK BMUKATW NPUCTPINA, ONYCTiTb BIHYNKN Y MPOAYKTU.

. BuMukaliTe Ta Bif'eQHanTe NpUCTPIl Big Mepexi, SKLLO 3anunLaeTe noro 6e3
Harnagy abo nepu Hix 3i6paTi, po3ibpaTi Ta NOYNCTUTY, a TaKOX Nepeq, 3MiHO
aKcecyapis 41 JOCTYNY [0 YaCTWH, AKi PyXatoTbCsa Nif, Yac BUKOPUCTAHHA.

YBara!

. He B1KopUCTOBYITE akcecyapy 4mn AeTani iHLWNX BUPOOHWUKIB, 3@ BUHSITKOM THX,
AKi pekomeHzye komnaHia Philips. BukopucTaHHsa Takmnx akcecyapis Yv getanem
npu3Bege 40 BTPaTK rapaHTii.

. Lle npucTpin nprsHayYeHnn BUKIOYHO 415t NOBYTOBOro BUKOPUCTaHHS.

. He nepeBuLLynTe KinbKicTb NPoayKTiB i TpMBanicTb 06pobKK, BKasaHi B NOCIOHWKY
KopucTyBaua.

. He 06pobnsnTe 6e3 nepepsw Binblue, Hix ofHY nopuito. MNepes TUM sik
NpPOLOBXUTW 06POOKY, AaBalTe NPUCTPOIO OXONOHYTU NPOTSATOM 5 XBUMH.

Mpumitka
. PiBeHb Wwymy = 86 Ob [A]

EnektpomarHitHi nonsa (EMM)
Llen npucTpin Bignosifae YNHHUM CTaHAapTaM Ta NPaBOBMM HOPMaM, LLLO CTOCYIOTbCS

BMJIVBY €/IeKTPOMarHiTH1X Nosis.

YTunisauia

Lle cMmBON 03HaYag, WO Len BUPIO He nignsrae ytunisauii 3i 3sM4anHnMm
nobytosumu Bigxogamu (2012/19/EU).

[oTpumMyiTech NpaBu PO3AiINeHOro 360py enekTpUYHNX Ta eNeKTPOHHNX
NPUCTPOIB Yy BaLLin KpaiHi. HanexHa yTunizauis fonomoxe 3anobirtu
HeraTVBHOMY BMJIMBY Ha HaBKOMVLLIHE CepefoBYLLE Ta 340POB'S Ntoae.

FapaHTisa Ta nigTpuMmka

Versuni NponoHye ABa POKK rapaHTii Ha Liel B1pib nicns gatv npugbaxHs. L
rapaHTis BTpayae YMHHICTb, SKLLIO HECMPABHICTb BUHMKA BHACNIAOK HENPABUIIbHOIO
BMKOPUCTaHHS abo 06cyroByBaHHS MpUCTPOLo. Hallla rapaHTis He BNVBAaE Ha

BaLLi 3aKOHHI NpaBa sik cnoxusaya. LLLob oTpumaTtn fogaTkosy iHthopmaLio abo
CKOpUCTaTUCS rapaHTielo, BigBiganTe Haw Bebcant www.philips.com/support.

KHura peuenTis

TopTWba 3 TpaBaMu

IHrpegieHTn:

e 1000 r 6opolLHa 3 BUCOKMM BMICTOM KNEMKOBUHM

530 mn Boaun

* 1 CTONOBA JTIOXKA CyLLUEHWUX TPaB (Hanpukiag, operaHo, 3eneHb NeTPyLLKK Ta
po3MapuH)

Cnoci® NpuroTyBaHHs:

1 Y MUcKy NOKNagiTe GOPOLLHO 1 BOY.

2 3MmiwynTe NpoayKTV NPOTSroM N'ATN XBUSIMH i3 BUKOPUCTAHHAM TypOOLIBUAKOCTI.

3 [MoknagiTb TICTO B XONOAWABHUK Ha OQHY FOOMHY.

4 BUAMITb TiCTO 3 XONIOAMUSIBHMKA.

5 HaTucHyBLIM Ta yTPUMYOUM KHOMKY «TypOO», 3MiLLYITe TiCTO 1 CyLLeHi TPaBu

npotarom 10 cekyHA.

6 [pucnnTe piBHY NOBEPXHIO HOPOLLUHOM.

7 PO3AiNiTh TICTO Ha HEBENVIKI KyNTbKWN 1 pO3KavanTe KOXHY Ky/bKy Y BEJIMKE KOJO.

8 PosirpinTe onito Ha CKOBOPOAI.

9 BuknagiTb TiCTO 4NS TOPTUbI Ha CKOBOPOAY, KOM ONist PO3irpieTbCs.

10 ToTynTe TPW XBUINHK, @ NOTIM NePeBEPHITb.

11 ToTynTe LWe ABI-TPY XBUIMHW.

12 3HiMIiTb TOPTWIbIO 3i CKOBOPOAM i MOBTOPITb MpoLeaypy 3 PELUTOI TOPTUAIbI.

13 Oppasy nogasanTte Ha CTin.

Description Symbol
Off-mode power consumption Post

m Beskrivelse Symbol
Stremforbrug i slukket tilstand Pot

m Beschreibung Symbol
Stromverbrauch im ausgeschalteten Modus Post

Neptypadn ZopBolo
KatavéAwon peupatog eKtog Aettoupyiag Post

m Descripcion Simbolo
Consumo de energia en modo apagado Pott

W Kuvaus Symboli
Tehonkulutus laitteen ollessa sammutettuna Poit

Description Symbole
Consommation en mode arrét Poi

m Descrizione Simbolo
Consumo energetico in modalita off Poit

Beschrijving Symbool
Elektriciteitsverbruik wanneer uitgeschakeld Pot

m Beskrivelse Symbol
Effektforbruk nar apparatet er slatt av Poit

Designacao Simbolo
Consumo de energia quando desligado Poit

Beskrivning Symbol
Stromforbrukning i avstangt lage Port

Tanim Simge
Kapali modda gug tiketimi Post

Popis Oznaceni
Spotfeba energie ve vypnutém stavu Post

m Kirjeldus Tahis
Valjaltlitatud seadme voimsustarve Port

Opis Simbol
Potrosnja energije isklju¢enog uredaja Post

Leiras Jel
Aramfogyasztas kikapcsolt médban Post

Apibudinimas Simbolis
Elektros energijos suvartojimas veikiant isjungties rezimu | Poit

Apraksts Apziméjums
Energijas patérins izslégta stavokli Pot

Opis Symbol
Pobdér mocy w trybie wytaczenia Post

Descriere Simbol
Consum de energie Tn modul oprit Poit

Opis Symbol
Spotreba energie v rezime vypnutia Pot

Slovens¢ina Opis Simbol
Poraba energije v stanju izkljucenosti Post

Opis Simbol
Potrosnja energije u iskljuéenom stanju Post

OnucaHue Cumeon
KoHcymaLmsi Ha eNekTpoeHepris B U3KIIIOUEH PeXUM Pot

Onuc Cumbon
MoTpoluyBayka Ha eHeprija BO NCKIYYeH pexum Port

Pérshkrimi Simboli
Konsumi i energjisé né modalitetin fikur Post

Onuc CumBon
CnoXnBaHHSA eHeprii B peXnMi BUMKHEHHS Poft

Cunatrama TaHba
Ouwipyni pexunmMae KyaT TyTbiHy Pott

OnwucaHune Cumeon
SHepronoTpebeHne B BbIKIIIOYEHHOM COCTOSIHWM Pot

Tasviri Simvol
Sondurldikda enerji istehlaki Poit

Ljwpwagnnipniu Lowu
Inuwiuph uywrndp Uupwindwsd ntidhdnid Post

smByfo bLoddmem
9gdHmybgmanab gedmmongan My7033n dmbdomgds | Poit

Cypettemecy Benrun
©uyk abanaa 31ekTp SHEPruscblH KepekTee Pot

Toyukn TaBcnd Anomat
McTebmonu kyssaun bapk aap xonatu fapudabon Post

Beyany Nysan
Ocrilen tertipde energiya sarp edisi Post

Tavsif Belgi
O'chiq vaqtidagi quvvat iste'moli Post

nTn Rl
w 0.2

‘7no

Poft

1 Onemli

Cihazi kullanmadan 6nce bu 6nemli bilgiler brostrini dikkatlice okuyun ve gelecekte
basvurmak tizere saklayin.

Uyari:

. Motor Unitesini asla suya sokmayin ya da musluk altinda yikamayin.

. Cihazi ana sebekeye baglamadan énce cihazin altinda belirtilen gerilimin yerel ana
sebeke gerilimine uygun oldugundan emin olun.

. Besleme kablosu hasar gérmusse herhangi bir tehlikenin ortaya ¢ikmasini 6nlemek
icin kablonun Uretici, servis temsilcisi veya benzer sekilde yetkilendirilmis kisiler
tarafindan degistirilmesi gerekir.

. Cihazlarin fiziksel, motor ya da zihinsel becerileri gelismemis veya bilgi ve tecribe
agisindan eksik kisiler tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin nezaretinden
sorumlu kisilerin bulunmasi veya bu kisilere gtivenli kullanim talimatlarinin
saglanmasi ve olasi tehlikelerin anlatilmasi durumunda mamkandur.

. Kuguk cocuklarin cihazla oynamalari engellenmelidir.

. Bu cihaz gocuklar tarafindan kullaniimalidir. Cihazi ve kablosunu gocuklarin
erisemeyecekleri yerlerde muhafaza edin.

. Mikseri ana sebekeye baglamadan 6nce, cirpicilart miksere takin.

. Cihazi agmadan once, cirpicilar egerek malzemelere yaklastirin.

. Cihazi gozetimsiz birakacaginizda, parcalari birlestirmeden, sokmeden dnce ve
cihazi temizlemeden, aksesuarlarini degistirmeden ve hareket halindeki parcalara
temas etmeden once cihazi kapatin ve ana sebekeyle olan baglantisini kesin.

Dikkat

. Bagska Ureticilere ait olan veya Philips tarafindan 6zellikle tavsiye edilmeyen
aksesuarlar ve parcalari kesinlikle kullanmayin. Bu tir aksesuarlar veya parcalar
kullanirsaniz garantiniz gecerliligini yitirir.

. Bu cihaz sadece evde kullanim icin tasarlanmistir.

. Kullanici kilavuzunda belirtilen miktarlari ve islem sirelerini asmayin.

. Birkac parti malzemeyi ara vermeden arka arkaya islemeyin. islemeye devam
etmeden 6nce cihazin sogumasi icin bes dakika bekleyin.

Not
. GUriltt duzeyi = 86 dB [A]

Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli standartlara ve
dizenlemelere uygundur.

Geri donlsim

Bu simge, Urtndn normal evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigi anlamina
gelir (2012/19/EV).

Elektrikli ve elektronik Urtinlerin ayri olarak toplanmasi ile ilgili Glkenizin
kurallarina uyun. Eski Grinlerin dogru sekilde atilmasi, cevre ve insan sagligi
Uzerindeki olumsuz etkileri dnlemeye yardimci olur.

Garanti ve destek

Versuni, bu trln igin satin aldiktan sonra iki yillik garanti sunar. Bu garanti, arizanin yanlhs
kullanim veya kot bakim nedeniyle ortaya ¢ikmasi durumunda gegerli degildir. Garantimiz,
tlketici olarak kanunen haklarinizi etkilemez. Daha fazla bilgi almak veya garantiye
basvurmak icin ltitfen www.philips.com/support adresindeki web sitemizi ziyaret edin.

Tarif
Otlu Tortilla

Malzemeler:

¢ 1000 g gluten orani ytksek un

e 530mlsu

o 1yemek kasigi kurutulmus ot karisimi (6rnegin kekik, maydanoz ve biberiye)

Yapilhsi:

Unu ve suyu bir kaseye koyun.

Turbo hizi kullanarak malzemeleri bes dakika karistirin.

Hamuru buzdolabinda bir saat bekletin.

Hamuru buzdolabindan gikarin.

Hamuru ve kurutulmus otlari 10 saniye boyunca karistirmak icin turbo digmesini
basili tutun.

6 DUz bir ylizeye biraz un serpin.

7 Hamuru kicUk toplara ayirin ve her topu buyik bir daire olusturacak sekilde acin.
8 Birtavada yag isitin.

9 Yagsindiginda tortilla hamurunu tavaya yerlestirin.

10 Uc dakika pisirip cevirin.

11 ikiila g dakika daha pisirin.

12 Tortillayi tavadan alin ve kalanlari da ayni sekilde pisirin.

13 Derhal servis yapin.

UubhwN —

Value Unit

0.2 w

Veerdi Enhed
0.2 W

Wert Einheit
0.2 W
OLKOVOULKOG Movada
0.2 w

Valor Unidad
0.2 w

Arvo Yksikko
0.2 w
Economique Unité
0.2 w
Valore Unita
0.2 W
Voordelig Eenheid
0.2 W

Verdi Enhet
0.2 w

Value Unidade
0.2 w

Varde Enhet
0.2 W
Deger Birim

0.2 W

Value Jednotka
0.2 w
Vaartus Uksus
0.2 w
Vrijednost Jedinica
0.2 W

Value Mértékegység
0.2 w

Verté |renginys
0.2 w
Vertiba Meérvieniba
0.2 W
Wartos¢ Jednostka
0.2 W
Valoare Unitate
0.2 w

Value Jednotka
0.2 W
Vrednost Enota
0.2 W
Vrednost Jedinica
0.2 w

Value MepHa eanHuua
0.2 w
BpepHocT EanHuua
0.2 W

Vlera Njésia
0.2 w
3HauYeHHs OaunHuui
0.2 w

MaHi Bipnik
0.2 W

Value Bnox

0.2 w

Dayar Vahid
0.2 w
Updtp Uhwynn
0.2 W
AmE3ymmds dmmgn
0.2 W
Baanyynyry Bupank
0.2 w
Ap3unw Boxug
0.2 w
Ululyk Birlik

0.2 W
Qiymat Blok

0.2 w
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